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ACTUALIDADE

Representantes dos ministerios económicos e de 
institucións de integración rexional e bancos de de-
senvolvemento da rexión procedentes de Guatemala, 
O Salvador, Nicaragua; Costa Rica, Honduras e Pa-
namá visitaron Galicia co obxectivo de coñecer cómo 
se planifican, financian e executan as políticas de de-
senvolvemento rexional. Diferentes departamentos da 
Xunta de Galicia presentaron os programas que se 
están a levar a cabo a través de relatorios de carác-
ter técnico; por outro coñecendo varios proxectos de 
cooperación transfronteiriza, o desenvolvemento de 
proxectos innovadores e tamén visitando proxectos 
de capacitación, integración social e desenvolvemen-
to sustentable como o proxecto Mar de Lira.

Galicia mostra a súa política de 
desenvolvemento a representantes 
de seis países centroamericanos

A Xunta consegue desbloquear 
a interrupción dos pagamentos 
dos Fondos Feder

Galicia vén de acadar 133 millóns de euros tras des-
bloquear a interrupción de pagamentos do Progra-
ma do Fondo Europeo de Desenvolvemento Rexional 
(Feder) 2000-2006 e normalizar o procedemento de 
reembolso destes recursos. 

A Comisión Europea levantou a suspensión de pagos 
do Feder que recaía sobre a comunidade galega gra-
zas á xestión desenvolvida polo Goberno da Xunta 
nesta materia e ao importante avance para a regu-
larización da situación. Neste marco, Galicia recibi-
rá ata 166 millóns de euros procedentes do Fondo 
Europeo de Desenvolvemento Rexional en concepto 
de pagamentos correspondentes aos gastos penden-
tes de reembolsar pertencentes a todo o Programa 
Operativo.

A situación coa que se atopou o actual Goberno ao 
inicio da lexislatura, tal e como xa explicou no Par-
lamento de Galicia a conselleira de Facenda, Marta 
Fernández Currás, mostraba un alto grao de incer-
teza respecto da posibilidade de cobrar os impor-
tes pendentes de ingresar nun curto prazo de tem-
po derivada dos procedementos de control abertos 
pola Comisión. No caso do Fondo Social Europeo, as 
transferencias non se chegaron a ver afectadas nin 
atrasadas, posto que a suspensión non era aínda 
efectiva, xa que se solventaron as deficiencias antes 
de chegar a facela efectiva.
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ACTUALIDADE

O informe Rexións 2020 reflexiona sobre a política de cohesión e alerta 
sobre as desvantaxes das economías que non se baseen no coñecemento

Danuta Hübner, comisaria europea responsable da 
política rexional ata xullo de 2009 e presidenta da Co-
misión de Desenvolvemento Rexional do Parlamento 
Europeo, presentou os resultados do informe “Rexións 
2020”, que proporcionan unha primeira análise pros-
pectiva do probable impacto nas rexións de catro dos 
maiores retos aos que se enfronta Europa: a globali-
zación, as tendencias demográficas, o cambio climá-
tico e o consumo e subministración enerxéticos. Os 
resultados do informe virán integrarse no proceso de 
reflexión sobre a futura política de cohesión europea.

Baseándose en factores como as estimacións de pro-
dutividade, nivel de emprego e educativo, o índice de 
vulnerabilidade á globalización para 2020 presenta 
amplas variacións. Os resultados xerais revelan que 
mentres as rexións con economías competitivas e in-
novadoras se benefician da globalización, é probable 
que aquelas rexións que carecen de capacidade para 
desenvolver economías baseadas no coñecemento su-
fran máis. As proxeccións suxiren que moitas rexións 

situadas na parte meridional e oriental da Unión Eu-
ropea, como Letonia ou o sur de Portugal, estarán na 
situación menos favorable. Doutra banda, o informe 
indica que as rexións con importantes núcleos ur-
banos, que tenden a atraer residentes con elevados 
niveis educativos e industrias punteiras, estarían re-
lativamente ben situadas para prosperar.

O informe revela que, para o ano 2020, ao redor dun 
terzo das rexións europeas rexistrarán un descenso 
de poboación. A maioría destas rexións están situa-
das nos novos Estados membros de Europa Central e 
Oriental, Alemaña oriental, o sur de Italia e o noroes-
te de España. Así mesmo, os resultados predín que 
moitos países de Europa Central e Oriental só experi-
mentarán problemas demográficos ulteriormente, e o 
informe aconsella que se empregue este tempo para 
preparar a súa economía e os seus sistemas sociais 
para o impacto do envellecemento da poboación. 

Tamén se anticipa que a maior parte das rexións 
europeas se verán afectadas de forma negativa, en 
maior ou menor grao, polas repercusións do cambio 
climático. Observa que se experimentarán tensións 
en varios sectores económicos, especialmente o turis-
mo, a produción enerxética, a agricultura e a pesca. 
Máis de 170 millóns de persoas, máis dun terzo da 
poboación da Unión Europea, viven nas rexións con 
maior presión. A zona meridional e oriental verase ex-
posta a cambios nos patróns pluviais e aumentos das 
temperaturas, mentres que as rexións do Norte e o 
Oeste veranse máis afectadas pola erosión costeira e 
por fenómenos meteorolóxicos extremos como gran-
des tormentas.

A análise indica que as rexións do occidente e a parte 
setentrional parecen mellor preparadas para enfron-
tarse aos cambios dos mercados enerxéticos, o que 
xera problemas relativos á seguridade de abastece-
mento e pon a proba a eficiencia enerxética e a sus-
tentabilidade ambiental. As rexións periféricas situa-
das principalmente nos estados membros do Leste e 
o Sur parecen particularmente vulnerables neste as-
pecto. O informe conclúe que para axudar ás rexións 
a resolver os retos do ano 2020 debe reaxustarse o 
marco político europeo, e indica que todas as rexións 
deberán atopar solucións adaptadas a nivel local.
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Os servizos públicos de emprego 
comparten experiencias

A directora xeral de Formación e Colocación da 
Xunta, Ana María Díaz López, participou, dentro do 
Proxecto Europeo Ibermovilitas, no Primeiro Foro 
Anual de Mobilidade Transfronteiriza que se cele-
brou en Cáceres e no que concretou cos responsa-
bles de Portugal, Andalucía, Estremadura e Castela 
e León a posta en marcha dunha rede de coope-
ración entre os seus respectivos servizos públicos 
de emprego. Díaz López mostrou como dende esta 
primavera poñen en marcha en Galicia os itinerarios 
integrados de inserción laboral nas especialidades 
de cociña, atención a domicilio e fabricación mecá-
nica que comezarán beneficiando a 45 persoas.

Galicia só gastou un 8% do Fondo 
Tecnolóxico que lle corresponde

O director xeral de I+D+I da Consellería de Econo-
mía e Industria, Ricardo Capilla, afirmou durante a 
inauguración do primeiro Encontro Bilateral entre 
Empresas de Galicia e o Norte de Portugal que or-
ganizou a Tecnópole que Galicia “non pode permitir-
se renunciar aos 650 millóns de euros que o Fondo 
Tecnolóxico da UE ten reservados para a comuni-
dade ata 2013”, en referencia a un instrumento de 
financiamento da innovación activado en 2007 e do 
que ata o de agora só se consumiu o 8% por falta 
de propostas. “A empresa que non innove está con-
denada a morrer”, incidiu Capilla, que engadiu que 
“este é o mellor momento para que as pemes gale-
gas se embarquen na innovación polas posibilida-
des que as novas tecnoloxías da información poñen 
á súa disposición para facer prospectiva e vixilancia 
tecnolóxica e polas oportunidades de financiamento 
ás que teñen acceso”. 

O encontro reuniu o 27 de abril a representantes 
de 28 empresas, centros tecnolóxicos e asociacións 
empresariais da Eurorrexión. Celebráronse tres me-
sas de traballo sobre as oportunidades de negocio 
conxuntas en enerxías renovables, biotecnoloxía e 
tecnoloxías da información e as comunicacións. 

ACTUALIDADE

Mellores controis para garantizar a rendabilidade das axudas

A Dirección Xeral de Planificación e Fondos, depen-
dente da Consellería de Facenda, realizará controis 
preventivos antes de certificar o gasto e solicitar o 
reembolso da Comisión Europea de acordo coas 
esixencias dos regulamentos comunitarios. Así, ade-
mais das auditorías que se realizan polos distintos 
órganos de control, os comunitarios, como a Comi-
sión Europea ou o Tribunal de Contas Europeo; os es-
pañois, como o Ministerio de Economía e Facenda e a 
Unidade Administradora do Fondo Social Europeo; e 
os autonómicos, como o Consello de Contas e a Inter-
vención Xeral da Comunidade Autónoma; realizaran-
se outros controis derivados do papel da Dirección 
Xeral como organismo intermedio.

Estes controis faranse antes de que se declare o 
gasto cofinanciado con estes fondos e se solicite o 
reembolso correspondente a Bruxelas, polo que se 

evitarán posibles irregularidades e se rendibilizarán 
as axudas comunitarias. O traballo levado a cabo 
desde a Dirección Xeral de Planificación e Fondos no 
período 2000-2006 foise incrementando progresiva-
mente ata acadar ao redor do 25% do gasto total 
que se xestiona na comunidade autónoma polas dis-
tintas consellerías e outros órganos dependentes da 
Xunta. No período 2007-2013 este labor preventivo 
reforzouse de conformidade cos requirimentos máis 
esixentes da UE, cos acordos de colaboración que a 
Dirección Xeral de Planificación e Fondos subscribiu 
cos órganos xestores de fondos europeos da Xunta 
para realizar o 100% das verificacións administrati-
vas (do expediente e de financiamento) do gasto que 
se declare na comunidade autónoma. Estas comple-
méntanse, ademais, con verificacións sobre o terreo 
(físicas e técnicas), que acadarán, como mínimo o 
25% do gasto que se propoña para certificar.
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ACTUALIDADE

Unha tese estuda o sector da 
automoción na Eurorrexión

O Fondo Social Europeo financiou un proceso investi-
gador que se centrou no estudo da industria de com-
poñentes de automoción da Eurorrexión Galicia e a 
a influencia do capital intelectual na capacidade in-
novadora das empresas deste sector. A investigación  
de Santos Rodrigues, profesora na Escola Superior de 
Tecnologia e Gestão do Instituto Politécnico de Viana 
do Castelo. Nas súas conclusións considera clave in-
vestir en activos de coñecemento e a cooperación in-
terdepartamental, interuniversitaria e “especialmen-
te, entre as universidades e a Administración”. 

Participaron na investigación 45 empresas galegas e 
23 lusas, inscritas nas asociacións Fundación Clúster 
de Empresas de Automoción de Galicia e Associação 
de Fabricantes de Indústria Automóvel. Atendendo ao 
criterio xeográfico, a autora destaca que non hai dife-
renzas marcadas entre as estratexias que seguen as 
empresas portuguesas e as españolas, “porque todas 
teñen un patrón semellante e un cliente común: PSA-
Citroën, ademais moitas delas duplican a súa presen-
za en ambos os territorios”.

Aberta ata o 31 de maio a segunda convocatoria de proxectos do 
Programa Operativo de Cooperación Transfronteiriza España-Portugal

A segunda convocatoria de proxectos do Programa 
Operativo de Cooperación Transfronteiriza España-
Portugal (POCTEP) 2007-2013 conta cun orzamento 
global de 125,5 millóns de euros do Fondo Europeo 
de Desenvolvemento Rexional (Feder) e mantense 
aberta ata o 31 de maio.

O obxectivo desta convocatoria é o de promover a par-
ticipación en accións de cooperación transfronteiriza 
entre España e Portugal e establecer as condicións 
e as bases para a obtención de axudas do Feder en 
réxime de concorrencia competitiva.

Os proxectos que se presenten a esta convocatoria de-
berán cumprir os criterios de admisión e de selección 
aprobados polo Comité de Seguimento. Ademais, 
deben respectar as indicacións da ‘Guía para a pre-

paración de candidaturas’ deste segundo concurso 
e os seguintes límites establecidos. O prazo máximo 
de execución dos proxectos será o 31 de decembro 
de 2012. Non obstante, os proxectos que polas súas 
características específicas o requiran, e sempre que 
se xustifique debidamente, poderán ser presentados 
para a selección ata o 31 de decembro de 2013.

Cada beneficiario só poderá participar nun máximo 
de seis candidaturas de proxectos nesta convoca-
toria. O custo total mínimo dos proxectos será de 
100.000 euros. A porcentaxe máxima de cofinancia-
mento Feder queda establecida no 75% do custo total 
dos proxectos.

Pode obterse máis información consultando o aparta-
do Convocatorias en www.poctep.eu.
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“AGORA COMEZAMOS A VALORAR 

MÁIS OS BENEFICIOS QUE 

SUPÓN SER EUROPEO”

BEATRIZ MATO OTERO
Conselleira de Traballo e Benestar

ENTREVISTA

“OS FONDOS EUROPEOS 

SON DE IMPORTANCIA CA-

PITAL PARA DESENVOLVER 

PROXECTOS DE ATENCIÓN A 

QUEN MÁIS O NECESITA, OU 

DE INSERCIÓN LABORAL”

“A PRINCIPAL ACHEGA QUE 

FIXEMOS EN DEPENDENCIA 

É LEVAR A RESPONSABILIDA-

DE, A RIGOROSIDADE E A SE-

RIEDADE Á XESTIÓN, O QUE 

SE TRADUCIU EN AVANCES” 

“O BALANCE DO PLAN DE 

CHOQUE PARA O 

EMPREGO FOI POSITIVO 

PORQUE CONSEGUIMOS 

CHEGAR A MÁIS DE 30.000 

TRABALLADORES”

Hai pouco máis dun ano que Bea-
triz Mato asumiu a Consellería de 
Traballo e Benestar, unha dobre res-
ponsabilidade que require unha pe-
lexa tan titánica como chea de ali-
cientes. Moitos non lle arrendaron 
a gananza cando aceptou o posto, 
pero semella levalo con paixón.

Simplificando a súa tarefa como 
conselleira: ten que loitar por frear 
o desemprego e mellorar a aten-
cion aos dependentes, un labor 
inxente. Que papel xogan os fondos 
europeos niso?
A verdade é que, como ben indi-
ca, trátase dun labor inxente, pero 

debo dicir que moi satisfactorio e 
que me honra moito poder levar a 
cabo. Dito isto, teño que recoñecer 
que a ninguén se lle escapa que, na 
actual crise económica, todas as 
achegas son precisas. Os fondos 
europeos son de importancia ca-
pital para desenvolver moitos dos 
proxectos importantes que levamos 
a cabo na Consellería que dirixo. Os 
fondos que nos achegan, tanto no 
eido do benestar como no laboral, 
son moi significativos para desen-
volver proxectos de atención a quen 
máis o necesitan ou de inserción 
laboral, entre outros.

Que achega destacaría nos fondos 
europeos e, en concreto no Fondo 
Social Europeo? 
Entre os temas prioritarios desta-
can os de desenvolvemento de sis-
temas e estratexias de aprendizaxe 
permanente nas empresas, como 
formación e servizos aos emprega-
dos para mellorar a súa capacidade 
de adaptación ao cambio. Tamén é 
importante resaltar os sistemas re-
lativos ao fomento do espírito em-
prendedor e a innovación. 

Outro dos eixos nos que estamos 
a traballar é o desenvolvemento de 
servizos específicos para o empre-
go, a formación e a axuda en rela-
ción coa reestruturación de sectores 
e empresas e o desenvolvemento de 
sistemas de anticipación aos cam-
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vizos no Centro Penitenciario de 
Teixeiro. Este persoal ocúpase de 
deseñar e poñer en marcha itine-
rarios integrados de inserción que, 
para entendernos, son plans de ac-
cións individuais adaptados ás ne-
cesidades de cada persoa.

No eido da inclusión, e ao abeiro do 
FSE, tamén ofertamos axudas ás 
entidades de iniciativa social para o 
desenvolvemento de programas de 
incorporación sociolaboral. Tamén 
destaca o Programa Mentor para a 
inserción sociolaboral de menores 
tutelados pola Xunta. 

En que se ten avanzado durante os 

últimos meses no sistema de de-
pendencia? Cal cre que é a princi-
pal achega que se fixo desde que 
asumiu a Consellería?
En dependencia temos avanzado 
moito, aínda que nos queda traba-
llo por diante, tendo en conta es-
pecialmente a situación herdada. 
Creo que a principal achega que se 
fixo é levar a responsabilidade, a ri-
gorosidade e a seriedade á xestión 
da dependencia, o que se traduciu 
en grandes avances.

Xa  aprobamos un decreto que, en-
tre outras novidade, vai reducir o 
tempo dos trámites á metade, isto 
é, de doce a seis meses. Unha nor-

bios económicos e ás futuras nece-
sidades en materia de emprego e 
cualificacións. 

Ademais, entre os nosos obxecti-
vos, que tamén estamos a levar a 
cabo co Fondo Social Europeo, está 
o apoio ao traballo por conta propia 
e a creación de empresas, así como 
a modernización e fortalecemento 
das institucións no mercado laboral 
e a aplicación de medidas activas 
e preventivas no mercado laboral 
entre as que destaca a mellora da 
empregabilidade do colectivo da 
mocidade desempregada. 

Tampouco quero esquecerme dou-
tros eixos de actuación da Conselle-
ría a través do Fondo Social Europeo 
como son medidas para mellorar o 
acceso da muller ao mercado la-
boral e para incrementar a partici-
pación dos inmigrantes no mundo 
laboral reforzando, desta maneira, 
a súa integración social.  

Como se está investindo en Galicia 
o FSE segundo os grandes eixos 
prefixados? Por unha banda tiñan 
unha idea de fomentar o espírito 
empresarial, de formar e traballar 
na prevención de accidentes labo-
rais. Está a avanzarse en temas 
como a inclusión social ou en facer 
máis atractiva a Formación Profe-
sional? 
Un dos eixos dos FSE, e que afec-
tan directamente á Consellería que 
dirixo, é o de asegurar a inclusión 
social e laboral das persoas desfa-
vorecidas. Neste sentido, levamos  
a cabo políticas activas de inser-
ción, ao abeiro deste plan e no eido 
da inclusión. Por exemplo, temos 
en marcha equipos de inclusión 
sociolaboral, que traballan en todo 
o territorio: nas sete cidades, nos 
que dependen dos Concellos, un no 
Consorcio das Mariñas, dependente 
deste ente; e dezaoito no Consorcio 
Galego de Servizos de Igualdade 
e Benestar, que tamén presta ser-
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ENTREVISTA Á CONSELLEIRA DE TRABALLO E BENESTAR

ma que, por certo, vén a recoñecer 
o dereito a prestación das familias 
das persoas falecidas, convertén-
donos na primeira comunidade 
autónoma en regulalo. Pero é que, 
ademais, incrementamos as parti-
das destinadas á dependencia en 
case 100 millóns de euros. De feito, 
con 67 millóns deste total pagamos 
os atrasos a máis de 8.800 depen-
dentes que levaban, nalgúns casos, 
desde 2007 esperando polas súas 
prestacións. Foi un traballo inxente 
e un esforzo orzamentario enorme, 
no que nos quedamos sos porque 
non estamos a recibir a axuda do 
Estado. Con todo, o noso compro-
miso, e o meu propio, é seguir tra-
ballando arreo para atender aos 
nosos dependentes.

En matería de emprego aplicouse 
un plan de choque. Que balance fai 

desa iniciativa? Como se lle dará 
continuidade?
Antes de nada, quero resaltar que o 
Plan de Choque foi un proxecto de 
medidas urxentes, tal e como se lle 
chamou, polo que a súa continuida-
de vén dada polos plans a medio e 
longo prazo que estamos a debater 
no marco do diálogo social, con 
patronal e sindicatos. En concre-
to, nestas mesas, estase a avanzar 
no Plan Autonómico de Emprego 
2010-2013, que inclúe catro plans 
específicos para reactivar o mer-
cado laboral especialmente para 
os colectivos máis afectados pola 
crise: o plan de emprego xuvenil, 
feminino, para persoas con disca-
pacidade e en risco de exclusión, e 
do emprego autónomo.

Xa volvendo ao plan de medidas 
urxentes, fago un balance positivo, 

máis tendo en conta que o investi-
mento se derivou da reorientación 
de partidas non produtivas duns or-
zamentos que xa viñan elaborados, 
e polo plan de austeridade. Con eses 
1.200 millóns conseguimos benefi-
ciar a máis de 30.000 traballadores 
e consolidamos 24.800 empregos. 
Deses 30.000, 19.000 tomaron 
parte en programas formativos e de 
inserción laboral, 4.000 foron con-
tratados a través dunha partida ex-
cepcional do Plan de Cooperación, 
e sumáronse aos outros 4.000 do 
investimento ordinario; e finalmen-
te, 7.000 foron mobilizados grazas 
ás obras en infraestruturas. Polo 
tanto, o balance é satisfactorio, 
máis tendo en conta, como dixen 
sempre, que se trataba dun plan ur-
xente, que se complementaría coas 
medidas a medio e longo prazo nas 
que estamos a traballar agora.
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Que valor lle concede á coopera-
ción transfronteiriza e en concreto 
co norte de Portugal?  
Sempre digo que hai que ver a crise 
como unha oportunidade para me-
llorar. Paréceme unha boa oportuni-
dade  para afondar na cooperación 
transfronteiriza co norte de Portu-
gal. Creo que é nos momentos de 
crise cando máis precisos son os 
proxectos de colaboración. En defi-
nitiva, trátase de aproveitar os ni-
chos de emprego alá onde existan, 
así como sacar proveito de todos os 
recursos e oportunidades alí onde 
se presenten.

É Portugal unha vía a explorar que 
pode ofrecer resultados sobre todo 
en termos de xerar emprego?
De feito, o departamento que dirixo 
está a liderar un proxecto europeo, 
Ibermovilitas, que ten como obxec-
tivo fomentar a mobilidade a ambos 
lados da fronteira e mellorar as ca-
pacidades dos traballadores de Ga-
licia e Portugal. En abril puxemos 
en marcha os itinerarios integrados 
de inserción laboral, dos que xa 
seleccionamos as especialidades 
logo dun estudo do mercado labo-
ral: cociña, atención socio-sanitaria 
a persoas no seu domicilio e mon-
tador-axustador en fabricación me-
cánica. Nos dous primeiros cursos 
participarán 15 persoas de Galicia, 
que recibirán a formación comple-
mentaria no Norte de Portugal, e 
na terceira participarán 15 per-
soas de Portugal. Tamén estamos 
a traballar na posta en marcha, en 
conxunto cos socios do proxecto, 
dun Centro de Referencia que reco-
lla información sobre mobilidade.

Pero non é o único proxecto que 
temos en marcha. Galicia, a través 
da Consellería que dirixo, tamén 
participa activamente no proxecto 
de  Apoio á Competitividade e Ca-
lidade do Emprego Transfronterizo 
(Accept), que tenta dar un novo 
pulo á capacidade de xeración de 

riqueza que poden sumar conxun-
tamente Galicia e o Norte de Por-
tugal. A finalidade principal do plan 
é garantir a mellora das condicións 
laborais dos traballadores de Gali-
cia e Portugal.  Precisamente, bus-
ca establecer o marco necesario de 
coordinación entre as autoridades 
laborais de Galicia e do Norte de 
Portugal. Os beneficiarios son as 
pequenas e medianas empresas e 
os traballadores transfronterizos. A 
cooperación enténdese, ademais, 
en tres ámbitos: os sistemas de ins-
pección e colaboración, as accións 
de formación e a responsabilidade 
social empresarial.   

O Fondo Social Europeo inviste nas 
persoas, quizais para un político é 
o máis agradecido para traballar, 
pero aínda así, cre que os cidadáns 
perciben o valor do que lles achega 
Europa?
Poida que aínda haxa unha parte 
da sociedade que non dimensio-
na a relevancia de formar parte 
da Unión Europea. Dito isto, creo 
que se ten avanzado moito na per-
cepción positiva de Europa, isto é: 
agora comezamos a valorar máis os 
beneficios que supón ser europeo e 
que un total de 27 países traballen 
conxuntamente baixo as mesmas 
premisas e obxectivos.

ENTREVISTA Á CONSELLEIRA DE TRABALLO E BENESTAR
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NESTE ANO XACOBEO, CONSOLIDADO XA COMO UN FENÓMENO TU-

RÍSTICO E ESPIRITUAL DE ÉXITO, A IMPORTANCIA DO CAMIÑO DE 

SANTIAGO E O SEU POTENCIAL VERTEBRADOR GOZAN TAMÉN DO RE-

COÑECEMENTO EXPLÍCITO DA UNIÓN EUROPEA A TRAVÉS DE DOUS 

PROGRAMAS DE COOPERACIÓN TRANSFRONTEIRIZA CON FINANCIA-

MENTO COMUNITARIO: O PROGRAMA ULTREIA E O LOCI IACOBI

Foi xa no ano 1987 cando o Camiño 
de Santiago foi declarado Primei-
ro Itinerario Cultural Europeo polo 
Consello de Europa. A vinculación 
europea e mesmo internacional da 
ruta forma parte da súa esencia e 
ténlle proporcionado o recoñece-
mento como Patrimonio da Huma-
nidade pola Unesco en 1993 ou o 
premio Príncipe de Asturias da Con-
cordia no ano 2004. Agora a Xunta 
de Galicia, a través da Secretaría 
Xeral de Turismo, encabeza como 
xefe de fila uns programas que con-
tan con socios de Francia, Irlanda e 
Portugal. En ambos os casos, o Ca-
miño de Santiago é o eixo central: 
“As rexións europeas representa-
das nestes proxectos constitúen un 
exemplo claro de cómo o Camiño 
constitúe unha ruta de peregrinaxe 
que exerce de nexo de unión entre 
as nacións e os pobos europeos”, 
explican os xestores dos progra-
mas, que tamén subliñan que se 
trata dun itinerario que se esten-

de por case que todo o continente 
agrupando as súas rutas a medida 
que se achega a Compostela.

No caso do Proxecto Ultreia, o 
obxectivo é o de “promover o tu-
rismo sostible cultural, relixioso e 
patrimonial vinculado ás rutas ma-
rítimas e interiores a Compostela”. 
Enmarcado no Programa de Coope-
ración Transnacional do Espacio 
Atlántico 2007-2013, a iniciativa  
xunta como socios a cinco insti-
tucións de catro países: o Conseil 
Général de la Manche (Francia), o 
Fáilte Ireland North West (Irlanda), 
a Cámara Municipal de Valença do 
Minho e a Diocese de Beja (Portu-
gal), e a Xunta de Galicia a través 
da Secretaría Xeral de Turismo e a 
Fundación para o Desenvolvemento 
Comarcal de Santiago. É precisa-
mente a cooperación internacional 
un dos factores claves do proxecto 
na medida en que constitúe, expli-
can na Xunta, “un foro transnacio-

nal de reflexión e construción de 
consensos estratéxicos para articu-
lar un modelo de turismo sostible 
no marco Atlántico”.

Turismo e cooperación son as cha-
ves dos dous eixos fundamentais 
do proxecto: a posta en marcha de 
Axendas 21 turísticas; e a creación 
dunha rede de rexións atlánticas 
que desenvolva produtos turísticos 
nun marco cultural común que, 
neste caso, concrétase nas pere-
grinacións marítimas e interiores 
cara a Compostela. A través dos 
dous eixos de actuación o proxecto 
Ultreia ten avanzado xa en actua-
cións concretas de intercambio de 
información y experiencias en foros 
temáticos. A celebración de semi-
narios específicos e mesmo de con-
gresos internacionais son parte das 
accións que se desenvolverán con 
cargo a un proxecto presupostado 
en 1.36 millóns de euros dos que o 
65% (0,88 millóns) son achegados 
polo Fondo Europeo de Desenvolve-
mento Rexional (Feder). O pasado 
mes de febreiro celebrouse en Va-
lença do Minho un destes semina-
rios baixo o título Desenvolvemento 
Turístico Sostible Global.

“O proxecto responde á necesida-

OS FONDOS EUROPEOS TAMÉN 

FAN O CAMIÑO DE SANTIAGO
Dous proxectos dinamizan 
o turismo na ruta de peregrinaxe



de de apoiar a diversificación da 
economía aproveitando os recursos 
culturais para ofertar un produ-
to turístico singular”, explican os 
xestores. Nese sentido, engaden, 
“búscase fomentar unha maior vi-
sibilidade exterior, crear sinerxías 
na capacidade de captar visitantes, 
crear infraestruturas que valoricen 
o patrimonio, propor novos produ-
tos turísticos e, en definitiva, procu-
ra facer do territorio unha boa base 
competitiva para as empresas do 
sector turístico”. É por iso que den-
tro dos obxectivos específicos do 
proxecto se recolle a implicación da 
cidadanía, das institucións, e dos 
axentes sociais e económicos des-
tas zonas e, xa que logo, se articula 
a través da metodoloxía contrasta-
da das Axendas 21 locais.

A esencia desta metodoloxía, expli-
can na Secretaria Xeral de Turismo, 
é a colaboración de todos os axen-
tes implicados, e persegue traballar 
de forma integrada no desenvolve-
mento social, económico e medio-
ambiental. Aplicar isto ao ámbito 
turístico, polo tanto, supón avanzar 
“nunha ferramenta estratéxica para 
a promoción do turismo sostible” 
en liña coas resolucións e propos-
tas de Unión Europea neste senso. 

De feito, o turismo é un dos sec-
tores nos que se prevé un maior 
crecemento nos próximos anos e, 
segundo explican na Xunta, “pode 
cambiar de forma moi significativa 
as condicións económicas, sociais 
e ambientais das persoas e dos 
territorios”. No caso do Ultreia, 
as Axendas 21 Turísticas preven-
se implantalas nos once concellos 
pertencentes á Mancomunidade de 
Municipios do Camiño Francés a 
Santiago de Compostela: Pedrafita, 
Triacastela, Samos, Sarria, Parade-
la, Portomarín, Monterroso, Palas 
de Rei, Melide, Arzúa e O Pino.

O segundo dos eixos do proxecto 
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Feder do 75% (653.947 euros), o 
Loci Iacobi responde á necesida-
de común dos socios de impulsar 
a difusión turística e cultural do 
Camiño e as súas rutas. Unha ne-
cesidade que en última instancia 
persegue avanzar na dinamización 
turística dos territorios do itinera-
rio.  En concreto, sinalan os xesto-
res, “detéctase unha necesidade de 
valorización do Camiño de Santiago 
Portugués ao sur de Lisboa, princi-
palmente na rexión do Alentejo e 
dos camiños interiores en Francia, 
tendo á cidade de Le Puy como o 
seu máximo expoñente”. De fei-
to, segundo lembran, a localidade 
francesa é unha icona histórica e 
“o mais importante e antiguo dos 
camiños de Santiago en Francia” 

persegue a creación dunha rede 
transnacional das rexións que 
sustenten o marco común desen-
volvido con accións como un plan 
de promoción, circuítos turísticos, 
guías comúns e mesmo exposi-
cións. “Trátase de aproveitar as 
sinerxias entre os socios”, explican 
os xestores, que tamén destacan 
que a creación da rede “achega un 
importante grao de innovación ao 
proxecto, non só en canto ao uso 
das novas tecnoloxías de informa-
ción e comunicación, se non tamén 
como experiencia novidosa de crea-
ción e xestión conxunta de infraes-
truturas e metodoloxías de xestión 
de carácter transnacional”. 

Bo complemento do proxecto Ul-

treia, o denominado Loci Iacobi é 
un proxecto transnacional que se 
enmarca no programa de Coopera-
ción Territorial do Espacio Sudoeste 
Europeo 2007-2013 (Interreg IVB). 
O seu obxectivo principal é “a inves-
tigación, promoción e dinamización 
turística e cultural vinculada ao Ca-
miño de Santiago nos territorios 
socios do proxecto como itinerario 
cultural de alto valor histórico”. Así 
o sinalan na Secretaría Xeral de Tu-
rismo da Xunta de Galicia que actúa 
como xefe de fila dun proxecto que 
ten outros dous socios: a Diócese 
de Beja (Portugal), e a Mairie Le 
Puy en Velay (Auvergene-Francia).

Cun orzamento de 871.923 euros 
e unha taxa de cofinanciamento do 
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e aumenta ano a ano o número de 
peregrinos que parten desta cidade 
cara a Compostela.

Baseándose na cooperación trans-
nacional, entre as actividades do 
proxecto figura a realización de pe-
quenas infraestruturas e rehabilita-
cións; a sinalización dalgún tramo; 
a realización de exposicións, semi-
narios e congresos, e a elaboración 
dun plan de promoción e comunica-
ción. Dentro desas áreas recóllense 
actuacións como a construción dun 
centro de estudos xacobeos en Le 
Puy; a organización dun Congreso 
Internacional sobre o fenómeno 
das peregrinacións e a súa expre-
sión no espazo SUDOE; e a celebra-
ción de tres seminarios temáticos 
de transferencia de coñecemento 
e información entre os socios do 
proxecto. Ademais, no ámbito da 
promoción tratarase o Camiño 
de Santiago como unha marca de 
identidade nos territorios socios a 
través da celebración de concertos 
e dun coloquio internacional sobre 
a iconografía e o culto dos santos 
peregrinos e guerreiros no Camiño 
de Santiago. 

En definitiva, explican os xestores, 
“a difusión e investigación do Ca-
miño, a sinalización de tramos e 
outras accións nos territorios do 
proxecto actuarán como polo de 
atracción turística que dará lugar 
a unha diversificación da propia 
economía local, favorecendo o xur-
dimento de empresas de carácter 

turístico e a dinamización das xa 
existentes”. De feito, engaden, “as 
sinerxias do proxecto nos territo-
rios onde vai a executarse permiten 
a posibilidade de aprendizaxe so-
bre problemas comúns e compartir 
visitantes con intereses comúns, xa 
sexa o turismo cultural, de natureza 
ou relixioso”.  
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TRADICIÓN E MODERNIDADE A 

PROL DA AGRICULTURA

Os fondos Feder propician a rehabilitación da 
sede da Misión Biolóxica de Galicia

Sentada no seu despacho, con vis-
tas aos xardíns que flanquean o 
Pazo de Gandarón, Rosa Ana Mal-
var Pintos sorrí cando se lle pregun-
ta pola contorna idílica na que tra-
balla. “A historia é unha das nosas 
fortalezas”, anticipa. Ningún víncu-
lo familiar entronca á responsable 
da Misión Biolóxica de Galicia co 
arcebispo Sebastián Malvar e Pinto. 
Foi el quen, cando estaba ao cargo 
da diócese de Santiago, mandou 
levantar o pazo a finais do século 
XVIII na súa parroquia de Salcedo, 
veciña a Pontevedra, un verxel que 
co tempo derivou en centro de in-
vestigación. Desde 1928 acolle a 
Misión Biolóxica de Galicia, que tras 
a Guerra Civil pasou a depender do 
Consello Superior de Investigacións 
Científicas. Nos albores da I+D, en 
Salcedo xa ofrecían solucións inno-
vadoras. “Foron uns adiantados ao 
seu tempo”, incide Rosa Malvar.

A Misión naceu en 1921 como un 
laboratorio de investigacións bio-

lóxicas que resolvese problemas no 
ámbito da agricultura galega desde 
o punto de vista científico e baseán-
dose na xenética. Vai para un sécu-
lo desde que se fixou ese obxectivo 
e nada cambiou nese sentido. Si 
trocaron os medios. Un vasco que 
sentiu como un pontevedrés máis, 
Cruz Gallástegui Unamuno, liderou 
unha dedicación pioneira na trans-
ferencia de resultados de investiga-
ción ao sector produtivo. Doutorado 
en Xenética e Mellora Vexetal polas 
universidades de Harvard e Cornell, 
tivo a audacia de convencer á Xun-
ta de Ampliación de Estudos, da 
que formaba parte o Premio Nobel 
Santiago Ramón y Cajal, para que 
se creará en Galicia un centro de 
bioloxía aplicada á agricultura. O 
primeiro laboratorio instalouse na 
Escola de Veterinaria en Santia-
go de Compostela, onde dispuñan 
dunha pequena horta, pero foi sete 
anos despois cando coa chegada 
ao Pazo de Gandarón a Misión deu 
o gran paso adiante.

PRETO DE PONTEVEDRA, A MI-

SIÓN BIOLÓXICA DE GALICIA ASU-

ME DESDE FAI MÁIS DE OITENTA 

ANOS UNHA TAREFA QUE NO SEU 

DÍA FOI PIONEIRA E HOXE CON-

TINÚA ACHEGANDO SOLUCIÓNS. 

ENCÁRGASE DE REALIZAR INVES-

TIGACIÓNS E TRABALLOS CIENTÍ-

FICOS RELACIONADOS COA ME-

LLORA DA AGRICULTURA. O SEU 

LABOR ABRANGUE ASPECTOS DE 

CONSERVACIÓN E CARACTERI-

ZACIÓN DE MELLORA XENÉTICA 

DO MILLO, A VIDE, O FEIXÓN OU 

XUDÍA, O CHÍCHARO E AS BRASI-

CÁCEAS COMO O REPOLO. TAMÉN 

TRABALLA NA MELLORA FORES-

TAL
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Cruz Gallástegui dá o seu nome ao 
edificio próximo ao Pazo, na mes-
ma finca de once hectáreas. Alí es-
tiveron os laboratorios e a sede ad-
ministrativa da Misión desde 1969 
ata que o diñeiro do CSIC e os Fon-
dos Europeos de Desenvolvemento 
Rexional comezaron a habilitar no-
vos escenarios. 

Así, unhas vellas cochiqueras cons-
truídas nos anos corenta para reali-
zar unha liña de investigación sobre 
unha piara de porcos convertéronse 
nuns modernos laboratorios para 
traballar sobre as leguminosas. 
“Os porcos eran da raza Large Whi-
te e trouxéronse de Inglaterra co 
obxectivo de estudalos e mellorar 
a cabana de gando porcino tanto 
en Galicia como no resto de Espa-
ña”, detalla Rosa Malvar. Cando en 
1987 Alfonso Solano, o investiga-
dor responsable desta liña de tra-
ballo, chegou á idade de xubilación, 
tomouse a decisión de conxelar o 
seme dos porcos das últimas ca-
madas para non perder o traballo 
feito e pechouse a cochiquera ata 
que en 2004 se rehabilitou para o 
seu novo uso. “Por iso o diñeiro dos 
fondos europeos é tan importante 
para nós”, recoñecen na Misión. 

Non foi a única dotación económi-
ca comunitaria da que se benefi-
ciaron. 647.000 euros dos Feder 
destináronse a rehabilitar o Pazo 

e completar deste xeito a dotación 
orzamentaria do CSIC. Todo nun 
conxunto arquitectónico que conta 
ademais cun gran hórreo, unha ca-
pela na que se habilita un pequeno 
museo sobre a historia da Misión. 
Unha contorna na que durante os 
próximos meses está previsto com-
pletar a recuperación dunhas anti-
gas cuadras e adegas que se con-
verterán en zona de aseo do persoal 
que traballa nas leiras.

Respecto e funcionalidade
O labor de reacondicionamiento do 
Pazo de Gandarón foi exemplar. A 
finais dos sesenta ficara en estado 
de semiabandono. Os laboratorios 
trasladáronse ás outras edifica-
cións da finca e no vello caserón a 

penas tiñan habilitada unha habita-
ción para o conserxe, que cos anos 
tamén se pechou. A inxección eco-
nómica do CSIC e dos Fondos Euro-
peos de Desenvolvemento Rexional 
serviu para facer unha rehabilita-
ción respectuosa coa tradición na 
que, por exemplo, se conservan 
forxas como a de Sargadelos que 
adorna o balcón que dá ao frontal 
e na que tamén a pedra se combina 
coa cor azul da fachada. 

A atención aos detalles plásmase 
mesmo na decoración da cafetaría, 
que integra motivos que lembran as 
catro áreas principais de investiga-
ción da Misión Biolóxica: o millo, a 
xudía (polas leguminosas), a vide e 
os repolos (polas brasicas).
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variedades locais. “O que tratamos 
é de evitar que se perdan, pero ta-
mén recollemos todas as novas va-
riedades comerciais para estudar 
a súa calidade, a súa resistencia a 
pragas ou a adaptación que poden 
ter ao medio”, apunta Rosa Malvar, 
que incide no outro aspecto do seu 
labor. “Realizamos a mellora xené-
tica de todas esas variedades, pero 
ademais somos investigadores e 
como tales interésanos crear novo 
coñecemento”. 

Esa procura supón tratar de atopar 
xenes de resistencia, estudar que 
factores inciden na calidade do pro-
duto ou atopar sustancias que poi-
dan aproveitarse para xerar compo-
ñentes que poidan ser de utilidade 

para alimentos funcionais, aqueles 
que ademais de ter un compoñente 
nutricional poden mellorar a saúde 
ou reducir o risco de contraer enfer-
midades, unha liña de mercado moi 
valorada na actualidade.

Interese pola divulgación
Preto dun centener de persoas tra-
ballan en Salcedo. Unha trintena 
deles son investigadores adscritos 
a grupos de xenética e mellora de 
leguminosas, brásicas, millo, viti-
cultura ou á última liña de traballo 
aberta, a de mellora xenética fo-
restal, que se emprendeu no ano 
2008. O seu obxectivo é o estudo 
da variación xenética e posibili-
dades de mellora da resistencia a 
insectos e enfermidades fúnxicas 
do piñeiro, especialmente das va-
riedades que son máis comúns en 
Galicia. Buscan árbores máis resis-
tentes mediante técnicas de me-
llora tradicional como enxertos ou 
cruzamentos.

“En todo caso, cada vez interésa-
nos máis ofrecer talleres divulgati-
vos e chegar aos mozos”, apunta a 

Foron dous anos de intenso traba-
llo culminados nunha restauración 
exemplar que aúna tradición e fun-
cionalidade, que agrupa espazos 
administrativos, salón de actos 
para noventa persoas, despachos, 
unha ampla biblioteca, unha reco-
leta cafetaría e mesmo varios labo-
ratorios. 

Pero en Salcedo faise tamén traba-
llo de campo con parcelas experi-
mentais e invernadoiros destinados 
á investigación. Por unha banda 
trabállase na recolección, caracte-
rización e conservación de todos os 
recursos fitoxenéticos de interese 
para Galicia, aténdese ao maiz, chí-
charos, xudías ou brásicas (coles, 
repolos...) e aténdese a todas as 

A INXECCIÓN ECONÓMICA DO CSIC E DOS FONDOS 

EUROPEOS DE DESENVOLVEMENTO REXIONAL 

SERVIU PARA FACER UNHA REHABILITACIÓN DO 

PAZO DE GANDARÓN RESPECTUOSA COA TRADICIÓN
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redes sepáranse grans e estúdanse 
métodos e procedementos de me-
llora. “No millo descubrimos que a 
parede celular, que é a que xera os 
compoñentes estruturais da planta, 
é a que ten que ver coa resistencia”, 
apuntan. Foi xustamente en Salce-
do onde nos anos trinta se obtivo e 
se comercializou híbrido de millo. 
Ninguén en Europa o conseguíra 
até entón. 

Anos despois logrouse bosquexar 
castiñeiros indemnes á enfermida-
de da tinta. A Misión Biolóxica segue 
sendo un centro de bioloxía integra-
da á vangarda da investigación agrí-
cola, relacionada coa singularidade 
do ambiente e coa especificidade 
do patrimonio xenético. E grazas a 
Europa incorpora novas tecnoloxías 
e disciplinas que ofrecen resposta 
ás demandas da sociedade.

directora da Misión. Así, nos dous 
últimos anos dirixíronse a alumnos 
de bacharelato para mostrarlles pe-
quenas experimentacións e que per-
ciban como o método científico se 
pode aplicar na investigación sobre 
agricultura. “Sabemos a importan-
cia de captar vocacións, a carreira 
investigadores é tremendamente 
longa, pero apaixoante”, describe 
Malvar.

Os anos pasan e a Misión Biolóxi-
ca non se detén. Europa axúdalle 
agora a percorrer o camiño. Tras a 
reforma do Pazo e das vellas cochi-
queras, acométense nestes intres 
unhas obras de acondicionamento 
no edificio levantado nos anos se-
senta baixo a dirección do arquitec-
to Alejandro da Sota, xusto o que 
leva o nome de Cruz Gallástegui. 
“Despois do verán contamos con 
que estea listo”, agardan os seus 
ocupantes, que traballan con brási-
cas e na viticultura. 

No Pazo de Gandarón atópanse os 
grupos de investigación en xenética 
forestal e millo. Alí entre nobres pa-

TRADICIÓN E MODERNIDADE A PROL DA AGRICULTURA
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UNHA PORTA SOCIAL E LABORAL 

PARA OS MÁIS DESFAVORECIDOS

Rede de Equipos de Inclusión Social

Artellar as liñas estratéxicas de 
intervención social de Galicia é a 
misión do segundo Plan Galego de 
Inclusión Social 2007-2013, que na 
práctica se traduce en promover a 
inclusión social e facilitar o acceso 
ou a reincorporación a un mercado 
de traballo, que tamén debe estar 
aberto ás persoas que se atopan en 
situación aguda de exclusión social 
ou paro cronificado. 

Para conseguilo constituíuse unha 
Rede de Equipos de Inclusión So-
cial, intregrada por máis de oitenta 
profesionais distribuidos en 19 gru-
pos ao longo da xeografía galega. 

Todos eles están baixo a coordina-
ción dun equipo de profesionais 
multidisciplinares que opera no 
marco dos plans da Consellería de 
Traballo e Benestar. 

Unha conversa cos membros deste 
consorcio ofrécenos algunhas das 
claves do traballo que se está a 
desenvolver. “Dirixímonos ás partes 
máis desprotexidas da cidadanía, 
ás persoas afectadas por diversos 
factores de desfavorecemento”,  
apuntan Carmen López e Manue-
la Vilasó, dúas das coordinadoras. 
Miran, xa que logo, cara a pobreza, 
a discapacidade, a drogodepen-

dencia, a reclusión no cárcere, a 
pertenza a unha etnia minoritaria 
ou a poboación inmigrante. Es-
tas circunstancias son “sumativas 
en moitos casos”, aclara López. 
“Unha persoa que foi reclusa pode 
carrexar un problema relacionado 
coas toxicoloxías, que pode derivar 
nunha situación de aillamento so-
cial e laboral”, matiza. 

Moitos dos expedientes abertos po-
los equipos de inclusión describen 
as dificultades de núcleos familia-
res no umbral da pobreza, como os 
formados por “dous cónxuxes con 
dous fillos e cunha persoa maior ao 



seu cargo, por exemplo, que resis-
ten coa pensión mínima desta últi-
ma”, describe Laura Estévez, outra  
das coordinadoras da Rede. Tamén 
se constata que a pobreza ten fa-
ciana feminina porque a muller 
sofre maioritariamente as cargas 
familiares, o coidado de nenos, de 
dependentes ou persoas maiores, 
que dificultan poder resituarse no 
mercado laboral. “Cando o fogar 
se desestructura tamén é a muller 
quen recibe, na maioría dos casos 
a custodia dos fillos, con todas as 
responsabilidades, tamén económi-
cas”, explican desde a Consellería.

Descentralización
Estévez estima que unha das maio-
res virtudes da Rede é o traballo 
coordinado. “Sempre imos en es-
trita colaboración cos profesionais 
dos Servizos Sociais dos concellos, 
coas súas traballadoras sociais, 
cos profesionais de Atención Pri-
maria...”. 

O obxectivo é evitar a duplicidade de 
accións e, polo camiño, descarregar 
de traballo aos servizos municipais, 
“Moitas veces están desbordados”, 
recoñecen na Consellería. Por outra 
banda, intervir no territorio de xei-
to descentralizado, para levar os 
servizos a todas as persoas que o 
precisen é outra vantaxe do modus 
operandi da Rede, tendo en con-
ta as dificultades económicas dos 
usuarios destes servizos para pa-
gar desprazamentos.

A ferramenta de traballo básica dos 
equipos é a elaboración dun itine-
rario sociolaboral, que deseña ac-
tuacións personalizadas para cada 
persoa que o precise, atentendo ás 
súas necesidades. A casuística é 
moi heteroxénea, como describen 
os coordinadores: “Hai casos de 
xente necesitada dunha experien-
cia prelaboral, da adquisión de ha-
bilidades e técnicas de procura de 
emprego e preparación en materias 
específicas, antes de lanzala ao 
mercado de traballo. Noutros casos 
mediamos coas empresas para con-
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UNHA PORTA SOCIAL E LABORAL PARA OS MÁIS DESFAVORECIDOS

xardinería, recollida selectiva de 
residuos, hostalería, entre outros”, 
apunta Reyes López. 

O obxectivo plantexado é acadar a 
inserción laboral de seis persoas, 
preferiblemente na empresa ordi-
naria, porque, como aclara Reyes 
López, “tamén existen moitas em-
presas nadas específicamente para 
empregar persoas con algunha 
discapacidade”. E engade que exis-
ten obxectivos transversais, como 
a propia participación da persoa, 
que xa é un logro en si mesmo, ten-
do en conta a tendencia de moitas 
familias a sobreprotexer ás persoas 
con discapacidade intelectual, o 
que acaba por limitalos. Neste 
programa-contrato con Aspanas sé-
guese a evolución dos participantes 
dentro dun proceso de acompaña-
mento. E os resultados están a ser 
alentadores.

seguir que as persoas desenvolvan 
unha ocupación”. Malia a receptivi-
dade do sector privado, chocaron 
este ano coa crise económica, que 
frustrou algunhas iniciativas de in-
serción laboral en sectores como a 
automoción, por exemplo. “As opor-
tunidades mantivéronse no sector 
servizos e, sorprendentemente, cos 
autónomos”, asegura Carmen Ló-
pez. 

A avaliación cuantitativa dos resul-
tados é doada de achar. Antonio 
Miranda, outro dos coordinadores, 
consulta as cifras e revela que a 
mes de outubro eran 4.613 per-
soas as que recibían a atención dos 
equipos de inclusión. Tamén que,  
desde abril do ano pasado, foron 
613 os que asinaron algún tipo de 
contrato laboral. Hai outros logros 
cualitativos invisibles aos ollos das 
estatísticas, pero non menos impor-

tantes. “Conseguir que unha persoa 
que endexamais acudira aos servi-
zos sociais ou médicos veña a nós é 
un logro, como tamén o é que unha 
persoa que estaba illada, vaia a un 
curso de habilidades sociais, reciba 
formación e se insira na dinámica 
social”, asegura Carmen López. 

Reyes López, outras das coordina-
doras da Rede de Equipos de Inclu-
sión Social, atende un dispositivo 
de inserción e formación, do que se 
beneficia este ano a Asociación de 
Pais a Favor das Persoas con Dis-
capacidade Intelectual de Ourense 
(Aspanas). Diríxese a 40 persoas 
da asociación, que recibirán forma-
ción, tanto en técnicas e habilida-
des sociais e laborais, como naque-
las ocupacións que vaian exercer. 
“Aspanas xa conta cun longo cami-
ño percorrido no eido da formación 
especializada, en materias como 
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Neste sentido, o coordinador obser-
va grandes avances dende o inicio 
do programa: “Pasamos de ter no 
módulo conflitos ou pelexas diarias 
a se producir unha cada tres ou ca-
tro meses”. 

Educación afectivo-sexual
Ao módulo de preparación para a 
liberdade Nelsón Mandela tamén 
acoden os profesionais do Centro 
Quérote, dependente do Consorcio 
Galego de Servizos de Igualdade e 
Benestar, para impartir educación 
afectivo-sexual. “É de utilidade se 
temos en conta que hai reclusos, 
que a pesares da súa xuventude, xa 
son pais de familia ou se enteran da 
súa próxima paternidade ao tempo 
que están entre reixas”, sinala Xosé 
Iglesias. 

Un dos comportamentos que máis 
sorprendeu, atendendo á variedade 
de culturas –hai internos de ata 17 
nacionalidades distintas– foi a boa 
acollida da poboación musulmana, 
cando eran as monitoras as que fa-
laban de sexualidade. A multicultu-
ralidade e a atención integral coas 
familias son aspectos que hai que 
abranguer para que o aprendido no 
módulo non se esqueza ou estrague 
unha vez remate o Programa Nel-
son Mandela. 

Iglesias recoñece o mérito dos re-
clusos, máxime cando estes se 
teñen que enfrontar a problemas 
engadidos como a adición ás dro-
gas, por exemplo. “Son frecuentes 
as subidas e baixadas emocionais e 
hai que xogar cos tempos, deixalos 
descansar e que se reincorporen 
máis tarde”, indica Xosé Iglesias. 
Existe un bo camiño andado, des-
de que en 2007 este programa de 
preparación para a liberdade come-
zara a súa andaina. Agora o punto 
de mira sitúase na ampliación das 
súas actividades a todo o abano da 
poboación reclusa. 

rimentan habilidades específicas, 
senón que aprenden distintos roles 
de responsabilidade, xa que se no-
mea un encargado, ou aprenden a 
interiorizar comportamentos, como 
non comer na aula. A escola e os 
obradoiros impártense pola mañá 
e pola tarde os internos seguen 
cursos de formación ocupacional, 
como perruquería, albanelería, co-
ciña ou auxiliar de biblioteca. Igle-
sias anticipa que, en breve, comeza-
rán cun de resolución de conflitos e 
outro de educación para a saúde. 

Achegas dos maiores
Os voluntarios externos á prisión 
son outro dos alicerces do Progra-
ma Nelson Mandela. Un grupo de 
maiores do centro social da terceira 
idade de Viana non o dubidou cando 
se lle propuxo aprender informática 
e transmitir os seus coñecemen-
tos aos reclusos. Fixérono grazas á 
colaboración da Obra Social de La 
Caixa, que proporcionou o equipo 
informático. 

Xosé Iglesias recoñece que esta ex-
periencia axuda a “establecer rela-
cións interxeracionais e adquirir co-
ñecementos”. O éxito da actividade 
derivou na montaxe dunha aula de 
informática no módulo de mozos de 
Teixeiro, desde a que se impartiron 
clases de deseño gráfico cun profe-
sor, que dentro de pouco lles ensi-
nará tamén como deseñar páxinas 
web. Por outra banda, cada venres e 
sábado reciben a visita de volunta-
rias da Universidade de Santiago de 
Compostela. “A maioría son alum-
nas da Faculdade de Psicoloxía”, 
apunta Iglesias. Esas estudantes 
organizan actividades de integra-
ción como son un cineforum, onde 
ademais de visionar filmes, traba-
llase en conformar argumentos e 
preparar debates. “A maioría están 
centrados en resolución de confli-
tos e control da agresividade”, en-
gade Iglesias.

PREPARACIÓN PARA A LIBERDADE NO CÁRCERE DE TEIXEIRO

A Unión Europea apoia un dos la-
bores da Rede de Equipos de Inclu-
sión Social que traballa en Galicia. 
Trátase do “Programa Nelson Man-
dela, preparación para a liberdade”, 
cuxos beneficiarios foron nunha pri-
meira fase os reclusos do módulo 
de mozos da prisión de Teixeiro (A 
Coruña), pero no que agora poden 
participar presos de todas as ida-
des. 

O programa persegue a inserción 
social para cando os internos obte-
ñan a liberdade e nel toman parte 
máis de cen persoas articuladas 
en equipos de traballo de máis ou 
menos dez persoas cada un e que 
están permanentemente atendidos 
por tres persoas dun equipo de in-
clusión, que traballa en colabora-
ción cun xurista, unha psicóloga, 
unha traballadora social e un edu-
cador do centro penitenciario. 

Pero atópanse con diversos atran-
cos. “A xuventude de moitos dos 
reclusos, engadida a circunstancias 
familiares desfavorecedoras que 
os obrigaron a abandonar a escola 
moi cedo” sinala o coordinador do 
programa, Xosé Iglesias. Por iso, 
engade, “o primeiro requisito para 
incorporarse ao programa é obter 
o título da ESO”. E vese que é un 
aliciente porque o 90% dos matri-
culados fanse co título no primeiro 
ano de inclusión no programa.  

Habilidades sociais
Proporcionada unha mínima orien-
tación académica, deséñase un ro-
teiro para adestrar os internos en 
habilidades sociais e laborais. Ás 
veces hai que empezar por cousas 
moi básicas como aprender a cum-
prir un horario. “Na prisión pérde-
se a concepción do tempo”, sinala 
Xosé Iglesias. 

En obradoiros como os de fíos, ca-
misetas ou espellos, non só expe-
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Fronte á ría de Arousa, na Illa e co 
Barbanza de pano de fondo, o Ins-
tituto Galego de Formación en Acui-
cultura dá continuidade desde 1992 
a plans de estudo que propician a 
formación de técnicos nun dos sec-
tores estratéxicos da economía ma-
rítima en Galicia. Centro pioneiro 
a nivel mundial pola súa especiali-
zación e elevado contido de mate-
rias prácticas, o Igafa soubo evolu-
cionar, ofrecer novas titulacións e 
axustar os seus ensinos ás necesi-
dades do sector, aos seus procesos 
industriais. “Sempre mantivemos 
un contacto fluído coas empresas, 
para que os alumnos fagan prácti-
cas nelas, para que acaben traba-
llando e adaptar as nosas materias 
ás necesidades do mercado. Hai un 
contacto directo entre a empresa e 
os futuros empregados e, ao mes-
mo tempo, existe a posibilidade de 
realizar prácticas en toda Galicia, 
en empresas próximas aos domici-
lios dos propios alumnos”, explica 
Miguel Anxo Lastres, responsable 
dun centro que depende da Con-
sellería do Mar e que se levantou 
e creceu da man do Fondo Social 
Europeo e os Fondos Europeos para 
o Desenvolvemento Rexional. “O pa-
pel da achega comunitaria foi cla-
ve. Investiuse en formación, en que 
puidesemos ofrecer aos alumnos 
unhas instalacións moi completas 
en mar e terra”, corrobora Lastres.

Os ciclos lectivos céntranse en dúas 
áreas, por unha banda a de acuicul-

A ESCOLA DO MAR 

NA ILLA DE AROUSA

O IGAFA É ACTUALMENTE O ÚNICO CENTRO DA COMUNIDADE AUTÓ-

NOMA DE GALICIA QUE IMPARTE FORMACIÓN PROFESIONAL DE ACUI-

CULTURA E MERGULLO. É UN CENTRO EDUCATIVO DEPENDENTE DA 

DIRECCIÓN XERAL DE DESENVOLVEMENTO PESQUEIRO DA CONSELLE-

RÍA DO MAR E QUE ESTÁ COFINANCIADO POLO FONDO SOCIAL EURO-

PEO AÍNDA QUE ALGUNHAS DAS PARTIDAS QUE PERCIBE VEÑEN DOS 

FONDOS FEDER

Instituto Galego de Formación en Acuicultura



25

IGAFA, A ESCOLA DO MAR NA ILLA DE AROUSA

clo medio capacita para traballar 
como técnico en operacións acuí-
colas e un inferior ou programa de 
garantía social cumpre o labor de 
iniciación profesional. “Ademais 
pensamos que se pode lanzar unha 
oferta para impartir un ciclo de 
operarios en acuicultura e estamos 
á espera de poñela en marcha”, de-
tallan desde o centro docente.
 
Mergulladores profesionais
Pero o Igafa é tamén a meca dos 
mergulladores en Galicia, o único 
centro que os capacita profesional-
mente para realizar operacións ata 
sesenta metros de profundidade. 
“Tamén temos bloques de titula-
cións profesionais para cursar no 
verán e que se poden completar de 
maneira progresiva para traballar 
en labores de mergullo”, comenta 
Lastres, que ve máis opcións no 
mercado laboral nese ámbito que 
no da acuicultura, que viviu tempos 
mellores. “Pódese ir a máis, pero 
aínda así -asegura- a porcentaxe de 
ocupación da xente que sae de aquí 

está en torno ao sesenta ou setenta 
por cento”. 

Nada estrano se se considera o des-
envolvemento da acuicultura en Ga-
licia, primeiro produtor continental 
de mexillón e rodaballo. “Ademais 
estase empezando a producir besu-
go e linguado. Somos unha poten-
cia e o desenvolvemento será maior 
en canto entre en vigor o Plan de 
Acuicultura de Galicia”, agarda o 
responsable do Igafa, un centro no 
que se imparte docencia, pero no 
que tamén se investiga, que ofre-
ce os seus resultados ás empresas 
do sector cunha única condición: 
a gratuidade. “Non podemos fa-
cer convenios de colaboración con 
empresas se non reverten en todas 
as demais que o soliciten. Non hai 
datos reservados”, salienta Miguel 
Anxo Lastres, que sabe que traba-
lla nunha contorna madura na que 
moitas iniciativas son familiares, de 
pequeno tamaño, e que o traballo 
de investigación non é sinxelo de 
asumir. “Esas fases de maior risco 

tura, con catro niveis de formación. 
No cumio da pirámide está o Más-
ter en Acuicultura, que involucra ás 
tres universidades galegas e a to-
dos os entes sociais que en Galicia 
están implicados en calquera área 
relacionada coa acuicultura, in-
cluíndo centros de formación como 
o Igafa, centros de investigación 
(Instituto Español de Oceanografía, 
IEO, de Vigo e Coruña; Instituto de 
Investigacións Mariñas CSIC, Vigo; 
Centros de Investigacións Mari-
ñas, CIMA, de Corón e Ribadeo), 
así como asociacións e Clusters de 
empresas como o Cluster de Acui-
cultura de Galicia e a Organización 
de Produtores de Mexillón de Gali-
cia (OPMEGA)

Xusto por debaixo está a titulación 
de técnico superior en produción 
acuicola, un ciclo superior ao que 
acceden mozos provintes do Bacha-
relato ou/e Formación Profesional, 
pero tamén titulados en Bioloxía, 
Veterinaria ou Ciencias do Mar que 
buscan formación práctica. Un ci-
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cúbrense mediante a rede pública. 
Somos un exemplo de que se po-
den acadar medios públicos para 
desenvolver novos cultivos. Os no-
sos alumnos ocúpanse de realizar 
ciclos produtivos que moitas em-
presas non poden facer. Pasou co 
linguado e empeza a pasar agora 
co abadexo. Somos como un tubo 
de ensaio, pero con procedementos 
aplicables”, defende Lastres, que 
ademais glosa a vocación práctica 
dos ensinos que se imparten no 
centro que dirixe. 

Por iso é fácil ver aos alumnos no 
medio da ría, na batea de cultivo 
moluscos ou as dúas gaiolas, unha 
de peixes a outra de crustáceos; co 
mexillón, a ostra, a vieira ou a zam-
buriña; no criadeiro. “A idea é que 
cubran todo o ciclo de produción 
e tentamos que todo sexa o máis 
parecido ao manexo industrial, 
mesmo coa mesma maquinaria”. 
Quizais cambien as cantidades e 
se nun barco se procesan vinte to-
neladas nun día na embarcación 
do instituto se traballe cunha ou 
dúas, pero os procesos replícanse. 
“As miñas clases son de contido 
procedimental nunha porcentaxe 
que pode ser do oitenta por cento”, 
apunta Maica Andrés Rivas, xefa do 
Departamento de Cultivo de Mo-
luscos. Nel traballan, por exemplo 
coas ostras, desde que nacen en 
Igafa ata que se crían e alcanzan a 
talla comercial na batea que teñen 
fronte ao Instituto.

Das larvas á talla comercial
No recinto exterior do Centro ubí-
canse tamén dous minicriadoiros 
de moluscos, un invernadoiro para 
piscicultura continental e as insta-
lacións de cultivo do Plan de Re-
poboación de Especies Mariñas do 
Litoral Galego. O pasado mes de 
abril liberaron 1.100 bogavantes na 
Reserva Mariña de Os Miñarzos, no 
concello de Carnota. Dende a pos-
ta en marcha do Plan, en outubro 

IGAFA, A ESCOLA DO MAR NA ILLA DE AROUSA
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de 2005, soltáronse 37.000 alevíns 
de rodaballo e 16.521 xuvenís de 
bogavante. Os exemplares libera-
dos levan unha etiqueta magnética 
codificada que se introduce no seu 
interior coa finalidade de facer un 
seguimento. Así, cando un mariñei-
ro pesca un exemplar debe avisar 
aos técnicos da reserva mariña.

Todo comeza na planta de cultivo, 
nunha zona de 1.175 metros cadra-
dos nos que se atopan os reproduto-
res, as incubadoras, a cría larvaria, 
os cultivos de fitoplancton, e o pre-
engorde das distintas especies de 
crustáceos, peces e moluscos coas 
que traballan. Un percorrido por 
ela mostra catro áreas diferencia-
das, unha de cultivo de moluscos, 
outra de crustáceos, unha de peces 
e unha de alimento para producir o 
fitoplancton e zooplancton que ali-
mente ás larvas durante todo o ci-
clo biolóxico. Sempre en condicións 
controladas. “Producimos rotíferos, 
que é o alimento das larvas”, ilustra 
o director do Igafa. 

Invertebrados microscópicos, os 
rotíferos propician un crecemento 

IGAFA, A ESCOLA O MAR NA ILLA DE AROUSA

A idea é reproducir as condicións 
máis exactas posibles, fano por 
exemplo na cetaria, onde completa-
ron o ciclo do bogavante, ou na sala 
de acuoroloxía, onde se traballa en 
orientar aos alumnos no manexo de 
sistemas de auga en circuíto pecha-
do para que poidan desenvolverse 
sen problemas en acuarios públi-
cos.

O Igafa medra e desde a Xunta 
préstaselle apoio. “Temos unha pre-
misa: ensinar a pescar e a cultivar, 
e nesta liña continuaremos”, expli-
ca a conselleira do Mar, Rosa Quin-
tana, duranta a súa última visita ao 
centro formativo da Illa de Arousa. 
Neste curso experimentaron un au-
mento xeralizado das matrículas 
en torno a un trinta por cento con 
respecto ás que tiveron no curso 
anterior. 

rápido das larvas antes de que se 
poida pasar de alimento vivo a iner-
te, unha sorte de destete no que 
os alumnos participan de maneira 
activa. Tamén eles colaboran para 
producir o fitoplancton do que se 
nutren os moluscos. “Creamos o 
alimento, cultivámolo en función 
dos organismos que queremos pro-
ducir”, apunta Miguel Lastres, que 
capitanea un equipo conformado 
por medio centenar de persoas 
entre profesores, auxiliares de la-
boratorio, instrutores de mergullo 
ou persoal de mantemento e de tri-
pulación. Xente curiosa e inqueda, 
atenta aos detalles para dar lustre 
a un centro punteiro que soubo 
investir os fondos europeos para 
xerar coñecemento e profesionais 
adaptados aos requirimentos que 
se poden atopar cando saian de alí 
coa titulación na man. 

O IGAFA É TAMÉN A MECA DOS MERGULLADORES EN GALICIA, O 

ÚNICO CENTRO QUE OS CAPACITA PROFESIONALMENTE CUNHA 

TITULACIÓN PARA REALIZAR OPERACIÓNS ATA SESENTA METROS 

DE PROFUNDIDADE



ALVARELLA ECOTURISMO, UN 

XEITO DIFERENTE DE DISFRUTAR 

E APRENDER DA NATUREZA

Premio Europeo de Medio Ambiente

ALVARELLA ECOTURISMO NACEU 

HAI DEZ ANOS EN VILARMAIOR 

COMO PROXECTO QUE COMBINA 

O TURISMO RURAL E A EDUCA-

CIÓN AMBIENTAL. AGORA VÉN DE 

SER GALARDOADA NOS PREMIOS 

EUROPEOS DE MEDIO AMBIENTE 

POLA ACHEGA DOS SEUS SER-

VIZOS AO DESENVOLVEMENTO 

SUSTENTABLE

Acadar un premio entre 110 can-
didatos non é doado. E que na nó-
mina de galardoados aparezan em-
presas do nivel de Endesa, Gamesa, 
Indra, OHL, Ferrovial ou Sanitas, dá 
conta da relevancia do premio. Pois 
ben, no medio desa nómina fíxose 
oco unha empresa galega, Alvarella 
Ecoturismo, que ten acadado un 
accésit na fase española dos Pre-
mios Europeos do Medio Ambiente 
para Empresas. O recoñecemento 
supón, ademais de prestixio e sa-
tisfacción polo traballo ben feito, o 
pasaporte á fase europea do certa-

me e, xa que logo, a posibilidade de 
competir polo premio continental 
coas mellores empresas europeas.

Pero, que é Alvarella Ecoturismo, e 
porque acadou este premio xunto 
con esas outras firmas? Alvarella 
é, ante todo, a historia dun traba-
llo xestado, parido e desenvolvido 
con moito mimo no rural galego. O 
proxecto ten xa dez anos e medra, 
ano a ano, no medio dunha paraxe 
de singular beleza moi preto da fra-
ga do Eume. No Lugar de Breanca 
en Doroña, concello de Vilarmaior 
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(A Coruña), levántase o Albergue 
Turístico Rural de Alvarella polo 
que pasaron o pasado ano máis de 
dúas mil persoas na procura dunha 
experiencia alternativa ao turismo 
tradicional. “Ofrecemos un turis-
mo diferente, alternativo ao típico 
de sol e praia”, explica Jorge Gude, 
director e educador ambiental do 
albergue dende 2001. “Isto é para 
xente que busca outras cousas, es-
pecialmente as vinculadas ao des-
envolvemento sostible”, remacha. 
Precisamente o accésit acadado 
inclúese na categoría de produto 
ou servizo para o desenvolvemento 
sostible e recoñece a achega a par-
tires da combinación entre o ecotu-
rismo e a educación ambiental.  

Os Premios Europeos de Medio Am-
biente á Empresa, convocados pola 
Dirección Xeral de Medio Ambiente 
da Comisión Europea, son organi-
zados na súa sección española pola 
Fundación Entorno-BCSD co apoio 

do Ministerio de Medio Ambiente 
e Medio Rural e Mariño e a Funda-
ción Biodiversidade, e teñen como 
obxectivo “recoñecer as políticas, 
prácticas, procesos e produtos de 
todos os sectores empresariais da 
Unión Europea que axuden a avan-
zar cara a un desenvolvemento eco-
nómico e social que non vaia en de-
trimento do medio ambiente”. Por 
iso, o proxecto de Alvarella encaixa 
nesa filosofía logo dunha década de 
experiencia nun segmento cada vez 
máis demandado e apreciado. “É 
un tema emerxente”, sinala Gude, 
que aprecia sen embargo que “hai 
pouca concienciación aínda que 
crece”. Ademais, engade, “dáselle 
máis importancia fóra que dentro,  
e de feito, chámannos a miúdo de 
fóra de Galicia”.

O albergue conta con 68 prazas de 
capacidade e constitúe o centro dun 
proxecto que consiste en ofertar ac-
tividades de educación ambiental 

a todo tipo de público, dende gru-
pos escolares a colectivos profesio-
nais, pasando por concellos, aso-
ciacións, e particulares. A idea de 
fondo é implicarse nun desenvolve-
mento sostible dentro da comarca 
do Eume e, de feito, participan no 
plan de desenvolvemento turístico 
do Eume, que abrangue oito conce-
llos da zona, y que elabora e poten-
cia a asociación sen ánimo de lucro 
EuroEume, grupo de acción local 
que xestionou un programa Proder 
e actualmente xestiona un progra-
ma Leader +.

Precisamente no marco daquel pro-
grama Proder e con axuda do Insti-
tuto Enerxético de Galicia (Inega) se 
impulsou no ano 2000 a creación do 
complexo de Albarella. Por entón, 
os dous fundadores da firma, Xesús 
Pena e Dolores Rodríguez, baralla-
ban qué facer cunha casa familiar 
alí ubicada no medio dunha gran 
parcela de terreo. Eran anos de cre-

O RECOÑECEMENTO EUROPEO PARA UNHA INICIATIVA SINGULAR
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Os beneficios dese coidado planea-
mento permiten un edificio eficien-
te enerxeticamente “pola aplicación 
de arquitectura solar pasiva e a ins-
talación solar térmica para o que-
cemento de auga para uso sanita-
rio, calefacción por chan radiante e 
climatización da piscina”. Ademais, 
inclúen sistemas economizadores 
na procura de aforrar auga e luz; 
e inclúen tamén a canalización e 
tratamento diferenciado das augas, 
cunha depuradora aerobia de oxi-
dación total, e a recollida selectiva 
de residuos para a súa reciclaxe, de 
tal xeito que producen a seu propio 
compost.

Pero se a infraestrutura é importan-
te, o fundamental é o proxecto am-
biental. E aí a carteira de servizos 
é ampla e consistente tanto para a 
vertente de turismo rural como para 
a do albergue. “Temos dende visi-
tas guiadas e interpretadas a luga-
res da nosa contorna, a obradoiros 
temáticos desenvolvidos no propio 
centro”, explica Gude, que recoñe-
ce que intentan facer o máximo po-
sible no complexo pero tamén pro-
mover actividades conxuntas con 
empresas da zona para actividades 
como rutas en piraguas, equitación, 
vela ou visitas a museos. 

Na parte educativa traballan blo-
ques temáticos referidos a aspec-
tos como o bosque, o solo, a auga, 
a enerxía, a bioconstrución, a ali-
mentación e nutrición, os residuos, 
e o patrimonio natural e cultural. 
Mediante charlas, obradoiros, itine-
rarios interpretativos, fichas e ca-
derniños de traballo que elaboran 
eles mesmos, entre os obxectivos 
do proxecto educativo están os de 
“promover unha toma de conciencia 
crítica e sensible respecto do medio 
ambiente; e promover actitudes, 
valores e comportamentos ambien-
tais, congruentes cun pensamento 
e unha ética ecolóxica orientada 
por criterios de solidariedade, equi-
dade e xustiza social”. Toda unha 
declaración de intencións que tra-
tan de trasladar na práctica a través 

O RECOÑECEMENTO EUROPEO PARA UNHA INICIATIVA SINGULAR

cemento do turismo rural e a casa 
podería cumprir axeitadamente esa 
función nas súas catro habitacións 
dobres. Pero a vocación educativa e 
ambiental dos fundadores –ambos 
docentes- acabaría por impulsar un 
proxecto máis ambicioso coa cons-
trución do albergue. 

O complexo inclúe, xa que logo, a 
casa de estilo racionalista (deseña-
da polo arquitecto coruñés Antonio 
Tenreiro nos anos 40 do século pa-
sado), un alpendre e un hórreo tra-
dicionais; e unha nova construción 
de planta baixa proxectada con cri-
terios de bioconstrución, bioclimá-
tica e biosostible. Nesta parte exis-
ten unha ducia de habitacións de 
catro prazas e posibilidade dunha 
supletoria, o comedor e un aula de 
actividades. Ademais, o complexo 
ten zonas comúns de traballo con 

sala de xogos; e unha área de le-
cer con piscina, pista deportiva, zo-
nas verdes e invernadoiro e horto. 
“O equipamento é un recurso en si 
mesmo”, explica Jorge Gude.

En efecto, o edificio ten caracterís-
ticas  bioclimáticas e biosostibles 
“moi próximo aos parámetros es-
tablecidos polo método francés 
ACM (Haute Qualité Environnemen-
tale)”, sinalan na súa Memoria de 
Actividades. Así, púxose especial 
coidado no deseño e na elección 
de materiais, e o resultado é “un 
edificio de planta baixa, integrado 
na contorna e orientado ao sur, con 
muros de termoarxila, fachada de 
madeira tratada, tubaxes de poli-
propileno, uso de pinturas e verniz 
ecolóxicos, chan de linóleo, e que 
usa vexetación para a súa regula-
ción térmica”. 

ALVARELLA NACEU DA INQUEDANZA DE DOUS DOCENTES QUE 

DESENVOLVEN UN PROGRAMA DE EDUCACIÓN AMBIENTAL CON 

TEMÁTICAS QUE VAN DESDE OS RECURSOS NATURAIS, ATA 

ALIMENTACIÓN, NUTRICIÓN, ENERXÍA, RESIDUOS OU PATRIMONIO
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de novos hábitos de conduta e con-
sumo. Con todo iso, o ano pasado 
recibiron a 72 grupos organizados 
(66 deles pertencentes a grupos es-
colares) e 2.134 participantes que 
ao longo de case douscentos días 
ocuparon as instalacións de Alvare-
lla en estancias que van desde as 
dun día, ás que chegan ata os cinco 
días.

O desenvolvemento desta filosofía 
e actividade deu pé á consecución 
do accésit nos premios, aínda que 
Alvarella pode presumir de que xa 
contaba con outro recoñecemento 
oficial: a Etiqueta Ecolóxica Euro-
pea (EEE). Conscientes da impor-
tancia deste aval oficial e válido 
para toda a Unión Europea, a firma 
galega iniciou o proceso para a súa 
obtención en 2008 e acadouna a 
principios do 2009. Agora traba-
llan na súa renovación xa que, se-
gundo explica o director do centro, 
“houbo un cambio nos procesos da 
Ecolabel e xa estamos traballando 
na verificación para renovala”. Este 
marchamo distingue aos produtos 
máis amigables co medio ambien-
te, o que permite aos consumido-
res europeos identificar productos 
verdes. 

No caso dos establecementos tu-
rísticos a ecoetiqueta supón que 
se limita o consumo enerxético, de 
consumo de auga ou de produción 
de residuos; que se favorece o uso 
de fontes de enerxía e recursos 
renovables, e que se promoven a 
comunicación e a educación sobre 
temas ambientais. En definitiva, 
algo que Alvarella pode acreditar 
sen problemas e que pensa se-
guir facendo no futuro. Un futuro 
que, no seu caso, pasa por darse 
a coñecer fóra e compartir vínculos 
con outros: “a idea é abrirse e que 
nos coñezan en España e Europa”, 
explica Jorge Gude. Algo ao que o 
accésit recibido pode contribuír 
moito, como tamén o fará a súa 
participación na fase continental 
do Premio Europeo de Medio Am-
biente no mes de xuño.

É O PRIMEIRO ESTABLECEMENTO TURÍSTICO GALEGO E PRIMEIRO 

ALBERGUE ESPAÑOL CON ETIQUETA ECOLÓXICA EUROPEA, UN 

MARCHAMO DE CALIDADE QUE RECOÑECE O RESPECTO DOS 

PROCESOS CO MEDIO AMBIENTE E A SUSTENTABILIDADE
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Están a piques de completar o seu 
traslado ao Citexvi, o Parque Cien-
tífico e Tecnolóxico sito no campus 
de Vigo, onde compartirán instala-
ción con outros centros tecnolóxi-
cos e organizacións empresariais. 
Nesa contorna estará Gradiant, 
unha terceira vía, o Centro Tecno-
lóxico de Telecomunicacións de 
Galicia que desde hai dous anos 
ofrece unha alternativa para xerar e 
transferir coñecemento nun sector 
emerxente no que Vigo é referencia 
desenvolvendo liñas de investiga-
ción con resultados sobranceiros a 
nivel nacional. 

Gradiant é a saída natural á inque-
danza dun grupo de profesores 
universitarios que durante longo 
tempo vincularon o seu labor á in-

GRADIANT, UNHA FÁBRICA DE IDEAS

NO EMERXENTE EIDO DAS TELE-

COMUNICACIÓNS, VIGO É REFE-

RENCIA. DESDE ALí O CENTRO 

TECNOLÓXICO GRADIANT PER-

CORRE UN CAMIÑO ILUSIONAN-

TE TRAS XURDIR DA MESTURA 

ENTRE O MUNDO UNIVERSITA-

RIO E O EMPRESARIAL. ACHEGAN 

INVESTIGACIÓN APLICADA, VAN 

POR DIANTE DO MERCADO, PERO 

TAMÉN PRETO DEL

Centro Tecnolóxico de Telecomunicacións de Galicia
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dustria e que chegado o momento 
decidiron que as cousas se podían 
facer de maneira diferente. “Chega-
bamos ás empresas, pero criamos 
que ese traballo se podía estrutu-
rar e organizar doutra maneira”, 
apunta Fernando Pérez González, 
director xeral do Centro. El coñece 
todo o proceso que converteu unha 
idea sen modelos de referencia en 
España nunha realidade na que de-
senvolven tarefas de I+D+i corenta 
investigadores. 

Gradiant naceu nun contexto que 
entendía as cousas de maneira di-
ferente ao que era cotián. “Pensa-
bamos que nos iría ben se eramos 
capaces de mesturar a capacidade 
da universidade para xerar ideas e 
ser creativos cos procedementos en 
busca de eficacia que son propios 
das empresas. Mesturamos eses 
dous mundos porque xa tiñamos 
experiencia na creación de empre-
sas, na transferencia de resultados 
de investigación e entendíamos ca-
les eran as necesidades”, matiza 
Pérez González, que advirte que 
Gradiant non renega da universida-
de -”xurdimos dela e iso é un feito 
diferencial e moi positivo”-, pero 
que non é universidade. É un centro 
tecnolóxico cun padroado confor-

mado por representantes do sector 
privado, once empresas do sector 
TIC radicadas en Galicia ou con for-
tes vínculos na comunidade, e con 
presenza tamén do sector público a 
través da Xunta e as tres universi-
dades galegas.

O apoio das empresas
As empresas que están no padroa-
do subscribiron a idea de que facía 
falta un centro tecnolóxico para o 
sector e, en decembro de 2007, 
aportaron a dotación fundacional 
que convertiu a idea inicial de Fer-
nando Pérez nunha realidade. Foi 
entón cando naceu Gradiant. 

Arantia, Arteixo Telecom, Egatel, 
Gsertel, Indra, Ineo, R, Telefónica, 
Televés, Tredess e Vodafone involu-
cráronse nun proxecto no que ta-
mén se creu desde a Administración 
e os reitorados, á marxe de cores 
políticas e ideoloxías. “Produciuse 
unha conxunción astral mediante 
a que había unha serie de persoas 
que estaban no lugar adecuado no 
momento adecuado”, rememora 
Javier González Castaño, director 
técnico de Redes e Aplicacións en 
Gradiant. 

Pero houbo algo máis que unha 

casualidade. Houbo traballo. “Pre-
sentamos un estudo de viabilidade 
e viuse que era posible ir adiante 
co Centro Tecnolóxico”, lembra Fer-
nando Pérez. 

A constitución formal da Funda-
ción que rexe o centro produciuse 
a finais de 2007, pero as opera-
cións non comezaron ata que cin-
co meses despois incorporaron un 
xerente, Luís Álvarez Sestelo, un 
enxeñeiro de telecomunicación con 
capacidade e experiencia organiza-
tiva e xerencial, unha tripla faceta 
que resulta vital e complicada de 
atopar. O seu principal traballo é 
buscar vías de financiamento para 
o Centro. “Basicamente na actuali-
dade temos tres, por unha parte un 
convenio plurianual coa Xunta de 
Galicia, que se compromete a ache-
gar fondos estruturais que supo-
ñen unha terceira parte das nosas 
necesidades. Outra terceira parte 
achámola en concorrencia a convo-
catorias competitivas e o resto vén 
da facturación a empresas. En cal-
quera caso fáltannos outras fontes 
de financiamento por activar como 
poida ser a venda de propiedade in-
dustrial”, alerta.
 
E ao fondo está Europa, unha opor-
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“EUROPA ACHÉGANOS COÑECEMENTO”
FERNANDO PÉREZ GONZÁLEZ, director xeral de Gradiant

Catedrático do Departamento de Teoría e Sinal das 
Comunicacións na Universidade de Vigo, Fernando 
Pérez González dirixe Gradiant desde que era un 
embrión de centro tecnolóxico. Xa entón concibía a 
misión dos grupos de investigación como veciña á 
das empresas. “Gradiant xorde desde a Universida-
de e ese é un feito diferencial e moi positivo porque 
entendemos o valor da investigación”, prevén.

Non o entenden as empresas? 
Ás veces pensan no curto prazo, pero o que esta-
mos a percibir é que ven positivo esa mestura do 
mellor dos dous mundos: o universitario orientado 
a facilitar a xeración de ideas, e o empresarial cun-
ha orientación total a obxectivos. Hai pouco dicíame 
unha empresa que o que facemos é converter as 
matemáticas en produto. Ofrecémoslles I+D máis 
que servizos ou persoal ao seu servizo. Digamos 
que as empresas veñen cun problema e pregúntan-
nos cómo podemos solucionalo.

Grandes ou pequenas empresas?
Traballamos cos dous perfís aínda que a maneira 
de facelo non é igual. Se teñen laboratorio de I+D 
a demanda é máis concreta e, normalmente, ambi-
ciosa. Coas pequenas facemos ás veces un labor de 
apostolado para incorporalas á I+D.

Hai espazo en Galicia para un Centro Tecnolóxico 
de Telecomunicacións?
Non todos os sectores se prestan a ter un centro 

tecnolóxico. O noso é tan dinámico que se pasas 
tres anos sen facer I+D quedas obsoleto. Outros 
sectores teñen unha dinámica máis suave. En cal-
quera caso as TIC teñen algo fascinante de entrada 
e é a súa horizontalidade. Podemos dar servizo a 
unha chea de sectores e iso é moi valioso. O que te-
mos claro desde o principio é que o Centro non ten 
sentido se non produce riqueza para que a poñan 
no mercado as empresas. Non debemos xerar coñe-
cemento porque sí, hai que levalo ao mercado.

É fácil vender I+D?
Non, e máis nestes tempos, pero facemos un esfor-
zo para demostrar que xera valor. A unha empresa 
non podes chegar cunha idea vaga ou que a perci-
ban irrealizable ou como algo afastado en canto a 
utilidade. Temos que ir por diante, pero cun ollo na 
realidade empresarial do noso entorno: ese é un dos 
nosos retos, saber xogar con eses tempos.

Onde está o seu mercado?
Agora mesmo en Galicia e no resto de España. Ade-
mais estamos a optar a proxectos europeos. Que-
remos estar en Europa porque nos achega coñece-
mento. Aprendes estando cos mellores e as nosas 
empresas pódense beneficiar diso. Pero trátase de 
poucos proxectos e moi competitivos.

Estando en Vigo debería de ser sinxelo chegar a 
Portugal.
E non o é. Non o descartamos. Alí teñen bos cen-
tros tecnolóxicos, pero pouco tecido empresarial. 
En parte é competencia para nós, pero non hai de-
masiado trasvasamento en ambos os sentidos. 

Onde estará Gradiant dentro duns anos?
No Citexvi, conseguindo o noso obxectivo de inte-
grarnos no rexistro de centros de innovación tecno-
lóxica de acordo cos últimos requisitos que se piden, 
menos laxos que outrora. Cuns cantos proxectos eu-
ropeos en carteira e unhas cantas patentes interna-
cionais, con máis proxectos con empresas de fóra 
de Galicia e aquí lanzando algunha iniciativa que vai 
chamar a atención.



tunidade para quen aposte pola 
I+D+i. Despois do ano 2009, un 
exercicio no que se presentaron cin-
co proxectos continentais, a apos-
ta de Gradiant por acadar éxitos 
en convocatorias europeas é total, 
mesmo cunha contratación especí-
fica para dinamizar a participación 
de pequenas e medianas empresas 
da nosa comunidade. E esa inque-
danza xa ten o seu primeiro rédito 
porque conqueriuse que una spin-
off galega coordine un proxecto en 
colaboración cunha peme italiana 
e outra británica para xestionar 
un orzamento superior a 800.000 
euros.

Proxectarse cara ao futuro
“Traballar con fondos europeos 
esixe concorrer a procesos de se-
lección que son moi potentes”, 
recoñece Luis Álvarez Sestelo, 
que cre necesario que Gradiant se 
dimensione e, ademais, localice 
clientes e talento dentro e fóra de 
España. En calquera caso, á marxe 
das expectativas de futuro, non lles 
vai mal. “As previsións que traza-
mos nunha proxección inicial que 
fixemos a cinco anos vista mostran 
que estamos por enriba do agarda-
do. Agora somos corenta investiga-
dores e imos cara aos cinco millóns 
de euros de orzamento”, matiza 
Fernando Pérez. 

O ano 2009 pechárono tras captar 
fondos para I+D+i por valor de case 
2,5 millóns de euros e traballar xun-
to a máis de trinta empresas. Para 
unha cuarta parte delas a experien-
cia supuxo a primeira vez que opta-
ron a financiar as súas actividades 
de investigación, desenvolvemento 
e innovación. Agora a mudanza ao 
novo Citexvi proxectará ao Centro 
Tecnolóxico de Telecomunicacións 
de Galicia para ofrecer oitenta em-
pregos directos nun período esti-
mado de tres anos e consolidar o 
que en realidade é unha fábrica de 
ideas.
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O pasado mes de outubro a Comi-
sión Europea fixo público o seu se-
gundo informe sobre a aplicación 
do Plan de Acción de Nanociencias 
e Nanotecnoloxías en Europa. Nel 
deixou claro que se debe de perse-
verar na liña de apoio a unha inves-
tigación para a que dentro dos di-
ferentes programas Marco pasouse 
de destinar 1.400 millóns de euros 
entre o cuadrienio que vai de 2003 
a 2006 a 1.100 millóns para o 
bieno 2007-2008, un investimento 
complementado polos apoios dos 
estados membros e, en menor me-
dida, polo financiamento privado. 
Estados Unidos e Xapón tomaron 
a dianteira, pero Europa comeza a 
plantexarlles batalla. 

Desde a Comisión pondéranse os 
esforzos de varios Estados mem-

partamento de Física Aplicada da 
Universidade de Santiago.

O novo centro dispuxo dun finan-
ciamento de 30 millóns de euros 
provintes dos Fondos Europeos de 
Desenvolvemento Nacional a tra-
vés do Programa de Cooperación 
Transfronteiriza España-Portugal 
2009-2013 (POCTEP). Inaugurado 
de maneira oficial o pasado mes de 
xuño, espera recrutar nos próximos 
cinco anos a uns 200 científicos 
e para conseguilo ofrécelles unha 
base para a cooperación científica e 
unha excelencia investigadora. “Es-
tamos convencidos de que as nosas 
instalacións de última xeración, en-
tre as máis modernas do mundo, 
permitirán situar a investigación en 
nanotecnoloxía a un nivel superior”, 
sinala Rivas Rey.

bros por crear ou ampliar as infra-
estruturas de investigación dedica-
das á nanotecnoloxía. E entre elas 
destacan PRINS, unha instalación 
distribuída sobre nanoestructuras 
na que participan centros de Bél-
xica, Alemaña e Francia próximos 
á industria nanoelectrónica, a ini-
ciativa francesa para crear centros 
de integración de nanotecnoloxía 
en Grenoble, Saclay e Toulouse e o 
novo Laboratorio Ibérico Internacio-
nal de Nanotecnoloxía de Braga. Un 
galego, Xosé Rivas Rey, diríxeo. “É 
unha gran oportunidade e non só 
para a nanotecnoloxía senón para 
demostrar que para os dous paí-
ses é posible facer algo conxunto. 
Trátase de facer investigación, pero 
tamén de rachar barreiras”, apunta 
este lucense, catedrático de Elec-
tromagnetismo e profesor do de-

NANOTECNOLOXÍA, A REVOLUCIÓN MINÚSCULA

A UNIÓN EUROPEA QUERE MANTERSE Á CABEZA DO INVESTIMENTO MUNDIAL EN NANOTECNOLOXÍA, A 

CIENCIA NA QUE SE BASEA A FABRICACIÓN DE COMPOÑENTES MICROSCÓPICOS PARA A INDUSTRIA, O 

MEDICAMENTO OU AS COMUNICACIÓNS. O LABORATORIO INTERNACIONAL DE BRAGA É UN EXEMPLO DA 

APOSTA CONXUNTA QUE ACHEGAN ESPAÑA E PORTUGAL. DIRÍXEO UN GALEGO
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Braga acolle un organismo interna-
cional de I+D+i creado por España 
e Portugal que servirá de base para 
a cooperación científica e tecnolóxi-
ca entre os dous países promotores 
e outros países no campo das nano-
ciencias e as nanotecnoloxías. 

Moitos campos por explorar
As actividades do novo laboratorio 
encamíñanse a garantir a excelen-
cia investigadora a nivel internacio-
nal nos seus ámbitos de actividade. 
Os seus principais obxectivos pa-
san por crear comunidades científi-
cas sólidas entre España e Portugal 
en estreita cooperación con outros 
laboratorios de alcance internacio-
nal; fortalecer a infraestrutura e ca-
pacidades tecnolóxicas das institu-
cións de investigación e formación  
público-privadas dos estados mem-
brose e tamén contribuír de forma 
activa á captación e retención do 
talento a través da súa formación e 
integración nas universidades, nas 
industrias e noutros centros de in-
vestigación.

Pero en Braga dáse sobre todo un 
paso adiante que abre posibilida-
des aínda inopinadas. A nanotec-
noloxía é sinónimo de que xa pode-
mos manipular tecnoloxía á escala 
do nanometro, é dicir á millonési-

ma parte dun milímetro. A partir de 
aquí ábrense unhas posibilidades 
inmensas “propias de nova revolu-
ción tecnolóxica tal e como o fixo o 
transistor no seu día”, estima Xosé 
Rivas Rey. 

A nanotecnoloxía xa chega a todos 
os niveis e a todos os petos. Hai 
nanotecnoloxía moi barata: empré-
gase para as cremas solares, por 
exemplo. E a mesma filosofía vale 
para moitas cousas. Hai moitísimos 
campos por explorar e un bo feixe 

deles nin os imaxinamos agora 
mesmo. Os cartóns de crédito, por 
exemplo, levan unha pintura cun 
byte de información. Dependen da 
nanotecnoloxía. Ou os medicamen-
tos, que conteñen partículas que 
serven para transportalos onde de 
desexe. Os mellores paus de golf  
fanse de materiais nanoestructu-
rados. A vocación do Laboratorio 
Ibérico Internacional de Nanotec-
noloxía de Braga é aplicada: quere 
chegar ás empresas, quere chegar 
á xente.

A NANOTECNOLOXÍA XA CHEGA 

A TODOS OS NIVEIS E A TODOS 

OS PETOS. HAÍNA MOI BARATA: 

EMPRÉGASE PARA AS CREMAS 

SOLARES. E A MESMA 

FILOSOFÍA VALE PARA MOITAS 

COUSAS. ÁBRENSE, POLO 

TANTO, UNHAS POSIBILIDADES 

PROPIAS DUNHA NOVA 

REVOLUCIÓN TECNOLÓXICA
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“QUEREMOS SENSIBILIZAR Á UE 

SOBRE A NECESIDADE DUNHA 

AXUDA TRANSITORIA NO 2013”

ANA RAMOS BARBOSA
Directora da oficina en Bruxelas da
Fundación Galicia-Europa

ENTREVISTA

máis concretamente no ámbito ins-
titucional.

Que percepción teñen de Galicia 
en Bruxelas, comprenden as nosas 
especifidades?
Entendendo como Bruxelas o medio 
comunitario, porque Bélxica é outra 
cousa, creo que somos identificados 
como rexión pesqueira, ante todo 
e polo gran ruído que fixemos nas 
sucesivas reformas da Política Pes-
queira Común. Hai que ter en conta 
que, a día de hoxe, se estima que 
existen en torno a 300 representa-
cións rexionais na capital europea, 
e isto converte a Bruxelas nunha 
cidade onde conviven intereses moi 
variados. As nosas especificidades, 
como é o carácter atlántico ou o fei-
to de ter unha lingua e cultura pro-
pia, tamén son coñecidos de xeito 
individual. Así, Santiago, a ruta 
xacobea e as raíces celtas son bos 
embaixadores da nosa cultura. Ade-
mais das nosas accións individuais, 
dende a Fundación temos moi pre-
sente que en Bruxelas é importan-
te sumar esforzos na defensa duns 
intereses comúns, de aí o feixe de 
redes interrexionais que existen e 
nas que participamos. Para dar un 
exemplo, as rexións celtas europeas 
levamos anos traballando a través 
dun consorcio.

Ata que punto ten peso Galicia no 
momento en que se toman deci-

Participada pola Xunta de Galicia 
e por outras entidades públicas e 
privadas galegas, a Fundación Ga-
licia-Europa afonda as súas raíces 
en 1986, pouco despois da entrada 
de España na comunidade europea. 
Ana Ramos Barbosa dirixe a ofici-
na en Bruxelas, onde coordina a un 
equipo de doce persoas.

Matizou o tempo o labor da Funda-
ción en Bruxelas?
O obxectivo segue sendo o mesmo: 
achegar Galicia e Europa con ac-
cións que van desde a formación, 
sensibilización e información sobre 
temas europeos en Galicia ata a 
representación dos intereses gale-
gos en diversos foros de debate en 
Bruxelas, incluíndo o apoio ao Go-
berno galego nos asuntos comuni-
tarios. 

Seica o que máis mudou nestes 
máis de 20 anos de experiencia 
é a forma de transmitir esa infor-
mación da Unión Europea dende 
Bruxelas a Galicia. Os medios e a 
forma teñen cambiado enormemen-
te. Por outro lado, as prioridades do 
noso traballo veñen sempre marca-
das polo noso director apoderado, 
función que asume actualmente 
Jesús Gamallo Aller, director xeral 
de Relaccións Exteriores e coa UE. 
No último ano, por exemplo, refor-
zouse o noso labor de defensa dos 
intereses galegos perante a UE, e 

“O QUE MÁIS MUDOU NESTES 

MÁIS DE 20 ANOS DE EXPE-

RIENCIA FORON OS MEDIOS E A 

FORMA DE TRANSMITIR ESA 

INFORMACIÓN DA UNIÓN 

DENDE BRUXELAS A GALICIA”

“APOIAMOS A AQUELAS EMPRE-

SAS QUE QUEREN INTERNACIO-

NALIZARSE, EN ESPECIAL EN 

TERMOS DE ASESORAMENTO 

EN TEMAS EUROPEOS, QUE 

É A NOSA ESPECIALIDADE, E 

FACEMOS ACCIÓNS PUNTUAIS 

DE PROMOCIÓN DO COMERCIO 

EXTERIOR GALEGO EN BÉLXICA”

“A XESTIÓN DOS FONDOS ES-

TRUTURAIS EN GALICIA É UNHA 

HISTORIA DE ÉXITO PORQUE 

SERVIRON DE PALANCA PARA O 

DESENVOLVEMENTO”
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sións na Unión Europea?
Galicia está a participar de modo 
directo en diferentes organismos 
comunitarios para poder contar con 
mellor información en tempo útil e 
influenciar as decisións adoptadas 
en Bruxelas. Un destes organismos 
é o Comité das Rexións, do que Ga-
licia é membro grazas a que desde 
hai uns anos a presenza das comu-
nidades autónomas no enreixado 
institucional da Unión Europea ten-
se ampliado e perfeccionado. Nese 
senso, Galicia está agora presente 
en certas reunións dos Consellos 
de Ministros, e participa nos foros 
de consulta da Comisión Europea 
cos Estados membros, os coñeci-
dos como comités de comitoloxía. 
Igualmente, a Fundación Galicia 
Europa realiza diferentes iniciativas 
para facilitar a presenza de exper-
tos galegos (tanto do eido público 
como privado) en comités consulti-
vos da Comisión Europea, comités 
de avaliación de proxectos europeos 
ou en calquera foro comunitario de 
interese para Galicia.

Teñen utilidade estes contactos?
Serven para que presentemos e de-
fendamos a postura de Galicia en 
todas as materias que se conside-
ran de interese para a nosa comuni-
dade autónoma. Do mesmo xeito, a 
posición de Galicia, sempre que isto 
é preciso, trasládase á Comisión así 
como aos eurodeputados, cos que 
temos contacto habitual. O interese 
de todos estes contactos institucio-
nais non é outro que dar a coñecer 
a situación, nivel de influencia e po-
sición de Galicia respecto da actua-
lidade e normativa europea. Isto po-
sibilita que a administración galega 
poida reaccionar ante as iniciativas 
comunitarias e que as institucións 
europeas poidan coñecer a postura 
das administracións e dos cidadáns 
galegos. Consideramos que destes 
contactos tiran proveito todos os 
actores implicados nos diferentes 
niveis de administración.

Qué labor desenvolven no Comité 
das Rexións?
Trátase dun comité no que están 
representadas as rexións e as enti-
dades locais europeas e que conta 
coa presenza de todas as comuni-
dades autónomas españolas. No 
que respecta a Galicia, esta repre-
sentación recae no presidente da 
Xunta, que é membro titular deste 
organismo europeo, así como no di-
rector xeral de Relacións Exteriores 
e coa Unión Europea como membro 
suplente. Como sucede con todo o 
referido á representación institu-
cional en Bruxelas, a Fundación 
Galicia Europa apoia a presenza da 
Xunta  de Galicia nas institucións e 
organismos comunitarios. O apoio 
no Comité concrétase na asistencia 

aos membros galegos nas fases de 
traballo no mesmo. 

Teñen algunha liña de apoio ás em-
presas galegas?
Mantemos un compromiso de apoio 
ás empresas galegas que queren 
internacionalizarse, en especial en 
termos de asesoramento en temas 
europeos, que é a nosa especialida-
de, máis tamén realizamos accións 
puntuais de promoción do comercio 
exterior galego en Bélxica grazas á 
utilización das nosas modernas ins-
talacións na capital europea como 
plataforma de presentación de em-
presas e produtos.

Por exemplo?
Agora estamos a traballar, por 
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sultas de pemes galegas, en especial 
daquelas que teñen un potencial tec-
nóloxico importante.

Cal é o perfil do beneficiario das 
bolsas que ofrece a Fundación?
Para este ano 2010 lanzamos tres 
convocatorias diferentes de bolsas, 
ademais dunha bolsa específica para 
estadías curtas destinadas a persoal 
do Padroado e unha liña de axudas a 
entidades galegas para a promoción 
da UE en Galicia. Hai tres liñas con-
cretas dirixidas a mozos licenciados 
galegos: as bolsas para prácticas nas 
nosas oficinas, as bolsas para prác-
ticas nas institucións europeas e as 
destinadas á realización de cursos 
de posgrao sobre a Unión Europea 
en centros universitarios situados en 
Bélxica. 

Os beneficiarios son normalmente 
licenciados universitarios que están 
vinculados dalgún modo con Galicia, 
que falan idiomas e que teñen intere-
se en orientar a súa carreira profesio-
nal no ámbito internacional. A maio-
ría ten xa experiencia no estranxeiro 
e, tras a bolsa, teñen a oportunidade 
de abrirse camiño nas institucións 
ou noutras organizacións relaciona-
das co medio comunitario ou, xa en 

exemplo, nunha presentación do 
sector da lousa a profesionais e 
importadores especializados en 
Bruxelas, que planexamos para o 
mes de xuño en colaboración coa 
Deputación de Ourense. Nesta mes-
ma liña de apoio a internacionaliza-
cion das empresas galegas, parti-
cipamos nun proxecto cofinanciado 
pola Comisión Europea co obxecti-
vo de sensibilizar e animar ás em-
presas galegas a que aposten pola 
“eco-innovación”, un dos principais 
elementos que se promoven a nivel 
europeo para aumentar a competi-
tividade. 

Un dos seus obxectivos é apoiar a 
presenza galega en proxectos euro-
peos. Aumentou esa presenza? Cre 
que se perciben no empresariado 
galego as oportunidades que lles 
brinda Europa?
A promoción da participación gale-
ga en proxectos europeos, cofinan-
ciados polo orzamento comunitario, 

é unha das prioridades principais do 
programa de traballo da Fundación 
Galicia Europa dende hai uns anos. 
Con este obxectivo, mantemos per-
manentemente actualizada no noso 
sitio web (www.fundaciongaliciaeu-
ropa.eu) información relativa aos 
programas de financiamento co-
munitario existentes, as súas con-
vocatorias e as procuras de socios 
relacionadas, ademais de atender 
directamente a todas as consultas 
que se nos realizan neste sentido.

Estamos convencidos de que o pulo 
desta participación está a dar os 
seus froitos pola cantidade cada 
vez maior de entidades públicas e 
privadas galegas que se dirixen a 
nós para consultarnos sobre a pre-
sentación de propostas de proxec-
tos ás convocatorias de programas 
de financiamento europeo en todos 
os eidos: I+D+i, medio ambiente, 
cultura, etc... Tamén recibimos 
cada vez con máis frecuencia con-

Moitos cidadáns non perciben o que lles achega 
Europa. Para Ana Ramos é unha situación que se 
explica porque “cando as decisións que se toman 
en Bruxelas chegan ao terreo, temos a tendencia de 
esquecer que a iniciativa xurdiu da UE se os resulta-
dos nos benefician, e moi facilmente lle botamos a 
culpa se os efectos son perxudiciais”

Cre que se comunica dunha maneira eficiente a ac-
tividade da UE aos cidadáns galegos? 
Non é unha tarefa doada pois o proceso de decisións 
a nivel europeo é complicado e o papel que desem-
peña cada institución é difícil de entender se non se 
vive na práctica. Un dos nosos obxectivos está en 
dotar aos profesionais da comunicación de mellor 

coñecemento do funcionamento da UE, xa que son 
eles os que chegarán ao público xeral. Pero, o feito 
de que os estudantes poidan “irse de Erasmus”, de 
que non teñamos que cambiar a moeda cando cru-
zamos a fronteira ou de ter maiores facilidades para 
colaborar con outros países europeos en proxectos 
comúns son, no meu parecer, a mellor tarxeta de 
presentación de Europa en Galicia. 

E no senso oposto, axudará o Xacobeo a dar a co-
ñecer Galicia en Europa?
O Camiño de Santiago é, sen dúbida, coñecido en 
toda Europa e por iso, a promoción de Galicia como 
destino final do Camiño é unha das nosas priorida-
des neste Ano Santo.

“ESQUÉCESE QUE MOITAS INICIATIVAS XORDEN DE BRUXELAS”

“CARA AO 2013 É PRECISO DAR OS PASOS PARA OBTER 

FINANCIAMENTO ALTERNATIVO, PERO TAMÉN TRABALLAR PARA 

TER UNHA ATERRAXE SUAVE E EVITAR CAMBIOS BRUSCOS E 

RETROCESOS NO CRECEMENTO ECONÓMICO E NO EMPREGO”

40
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Galicia, na administración pública 
ou en consultoras especializadas. 

En 2013 Galicia deixará de ser 
rexión obxectivo de converxencia. 
Temos que estar preocupados? 
Máis que unha preocupación tráta-
se dunha realidade da que somos 
conscientes dende hai moito tem-
po, pois neste período de progra-
mación Galicia quedou incluída no 
grupo de rexións converxencia por 
só unhas décimas. Dende o meu 
punto de vista, isto debe ser un ali-
ciente para traballar dende agora 
noutro tipo de iniciativas que ga-
rantan vías de financiación adicio-
nal a partir de 2013. 

Vostedes están nesa liña?
Penso que sí. En concreto, dende a 
Fundación Galicia Europa estánse 
a desenvolver principalmente dúas 
liñas de traballo. A primeira a cons-
titúe o fomento da participación en 
programas europeos, na que esta-

mos traballando desde hai varios 
anos. A perda do estatus de rexión 
converxencia é unha evolución na-
tural e unha mostra de que os fon-
dos estruturais serviron de efecto 
palanca para o desenvolvemento de 
Galicia. Por tanto, pódese dicir que 
a xestión dos fondos estruturais en 
Galicia é sen dúbida unha historia 
de éxito. 

Estamos preparados para asumir 
un futuro sen fondos estruturais e 
de cohesión?
A perda deste estatus non impi-
de a participación en programas 
europeos que se xestionan desde 
Bruxelas e que están abertos a to-
das as rexións da Unión Europea. 
A dificultade engadida é que todas 
as rexións compiten en igualdade 
de condicións, xa que a diferenza 
dos fondos estruturais non existe 
unha cantidade garantida para as 
rexións menos desenvolvidas. É 
preciso que as entidades públicas 

e privadas galegas comecen a par-
ticipar neste tipo de proxectos para 
acumular experiencia e poder obter 
financiamento alternativo a partir 
do ano 2013.

Por outra banda, desde a Funda-
ción Galicia Europa lanzamos unha 
iniciativa en Bruxelas destinada a 
sensibilizar ás institucións euro-
peas sobre a necesidade de garan-
tir unha axuda transitoria para as 
rexións que abandonan o obxectivo 
converxencia cando chegue 2013. 
O que se busca é evitar cambios 
bruscos no financiamento en Gali-
cia para evitar retrocesos no crece-
mento económico e no emprego, o 
que se denomina “aterraxe suave”. 
Neste contexto, a Fundación fixo un 
estudio estimativo das rexións que 
se atoparan nesta situación a par-
tir de 2013, e lidera en Bruxelas a 
rede CROWC (Convergence Regions 
on the Way to Cohesion), para a de-
fensa desta axuda transitoria.
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UN ESPAZO PARA A INNOVACIÓN 

E O EMPRENDEMENTO

A UNIVERSIDADE DE SANTIAGO 

ESTREA UN EDIFICIO SINGULAR 

E FUNCIONAL PARA ALBERGAR 

TODA A SÚA ESTRUTURA DE 

APOIO AO EMPRENDEMENTO E 

A TRANSFERENCIA DE TECNO-

LOXÍA, NÚCLEO DO NOVO CAM-

PUS VIDA, PUNTO DE ENCONTRO 

ENTRE A CONTORNA ACADÉMI-

CA E A EMPRESARIAL NUN ÁREA 

PRIVILEXIADA QUE INTEGRA A 

MÁIS DE 8OO INVESTIGADORES 

NO SECTOR BIOTECNOLÓXICO

Cando o pasado mes de novembro 
o Edificio Emprendia abriu as súas 
portas no campus sur compostelán, 
a Universidade de Santiago puxo un 
punto seguido nun desafío iniciado 
en 1998. Foi entón cando englobou 
todas as súas incipientes estruturas 
de promoción e creación de empre-
sas en Uniemprende, unha iniciati-
va inédita a nivel nacional. Carlos 
Hernández Sande estaba alí e tíñao 
na cabeza. Primeiro catedrático de 
Física Aplicada, logo de Ciencias da 
Computación e Intelixencia Artificial, 
sempre estivera atento a outras ex-
periencias en emprendemento. Ana-
lizara o ocorrido en Silicon Valley ou 
na ruta 128 de Boston, a relación 

das universidades coa súa contorna 
empresarial. “Pensaba nunha idea 
de ecoemprendemento, na relación 
entre as estruturas emprendedoras 
e a súa contorna académica, social 
ou política. Hai unha lei natural no 
ecoemprendemento que di que só 
sobreviven aquelas morfoloxías que 
se adaptan mellor a contornas esca-
sas de recursos. E aí, adaptámonos 
ben”, explica Carlos Hernández.

A Universidade de Santiago de Com-
postela promoveu, sempre con Her-
nández como cerebro, un armazón 
deseñado para apoiar a toda a co-
munidade universitaria, en especial 
a estudantes e persoal investigador 

Edificio Emprendia da USC
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que tiveran unha idea susceptible 
de converterse en empresa. O pro-
grama detéctaa e asume unha tute-
la ata que se materializa, ofrecen-
do antes, durante e despois unha  
axuda na xestión e seguimento dos 
seus resultados, asesoramento en 
dereitos de propiedade industrial, 
formación de equipos ou na crea-
ción e consolidación dunha estrutu-
ra empresarial estable. 

O novo Campus Vida
Trátase, en definitiva, dun progra-
ma de difusión da cultura empren-
dedora ao servizo daquelas iniciati-
vas xurdidas da I+D+i universitaria, 
das empresas ou entidades que  
desenvolven unha liña de investi-
gación con proxección de mercado 
e que necesitan para conseguilo 
estar en contacto con grupos de 
investigación da USC, ou daqueles 
proxectos e liñas de investigación 
que precisan un proceso de madu-
ración para introducirse no merca-
do e acadan unha solución ás súas 
necesidades en canto a espazo físi-

co, financiamento ou outro tipo de 
apoios máis específicos.

Pero toda esta singular cadea de 
valor estaba dispersa no espazo. 
O edificio Emprendia, levantado 
grazas á colaboración dos fondos 
europeos, agrúpaas nunha locali-
zación que a USC comezou a de-
nominar Campus Vida e na que se 
busca unha conexión especial entre 
a parte académica e a empresarial. 
“O noso vello Campus compostelán 
cumpriu en boa medida o seu ciclo 
vital, e a través de Campus Vida 
terá unha existencia nova, na que 
será capaz de consolidar unha uni-
versidade que pretende cumprir os 
seus retos coa consecución da exce-
lencia internacional da docencia e a  
investigación. Para isto, deseñouse 
unha formidable Rede de Centros 
Singulares de Investigación; conci-
bíronse as infraestruturas tendo en 
conta non xa as necesidades edu-
cativas de hoxe, senón as do mañá, 
e organizouse un ecosistema para 
facer posible a transferencia do co-

ñecemento e a difusión da cultura 
emprendedora arredor do novo Edi-
ficio Emprendia”, explicaba, a pun-
to de deixar a súa responsabilidade 
ao fronte da universidade, o reitor 
Senén Barro.

Emprendia é un espazo para unha 
cooperación que se abre a partir de 
tres vías. Por unha banda ofrece re-
fuxio a iniciativas empresariais en 
fase de despegamento baseadas no 
coñecemento e o desenvolvemento 
tecnolóxico e a spin-off de grupos 
de investigación da Universidade 
de Santiago de Compostela; por 
outra aposta por dirixirse a compa-
ñías xa consolidadas no mercado 
para que poidan situar no edificio 
unidades de I+D+i que desenvolvan 
liñas emerxentes de traballo en co-
laboración con investigadores da 
universidade; finalmente destina ta-
mén un espazo para a maduración 
e o desenvolvemento da viabilidade 
técnica e comercial de resultados 
de investigación antes de dirixilos á 
industria e o mercado.
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“Temos unha bagaxe, máis de 200 
empresas creadas grazas ao Pro-
grama Uniemprende. Xa non so-
mos patitos feos, convertémonos 
en cisnes e a clave para perdurar 
no tempo é o novo edificio”, explica 
Carlos Hernández, un deses tipos 
que sempre están a maquinar algo 
e que sabe que por moi ben que 
fagan as cousas o máis efectivo é 
garantir o financiamento. “Sen car-
tos non hai idea que saia adiante”, 
corrobora.

O novo edificio é unha fábrica de 
ideas e tamén servirá para atraer 
cartos. Situado ao pé da estrada de 
Noia, alberga moito no seu interior. 
A súa arquitectura acompaña e es-

O EDIFICIO EMPRENDIA É UN DOS NÚCLEOS DO NOVO CAMPUS 

VIDA COMPOSTELÁN, UN ESPAZO DE COOPERACIÓN QUE ALBER-

GA NOVAS INICIATIVAS EMPRESARIAIS, BUSCA A COOPERACIÓN 

ENTRE COMPAÑÍAS CONSOLIDADAS E GRUPOS DE INVESTIGACIÓN 

DA UNIVERSIDADE E PRÉSTASE Á MADURACIÓN DO SEU TRABALLO

O NOVA DOTACIÓN, UBICADA NO CAMPUS SUR COMPOSTELÁN, 

CENTRALIZA TODAS AS ESTRUTURAS DO PROGRAMA 

UNIEMPRENDE E INTEGRA TODAS AS FERRAMENTAS DA 

USC EN CANTO A ASESORAMENTO ESPECIALIZADO 

EN VALORIZACIÓN E TRANSFERENCIA DE TECNOLOXÍA

timula a actividade á que se orien-
ta. Ofrece unha contorna pensada 
e deseñada para a investigación e 
a cooperación nunha superficie de 
3.200 metros cadrados distribuí-
dos en cinco niveis e tres espazos 
diferenciados: unha zona húmida 
con 18 laboratorios, outra seca con 
doce despachos e unha común que 
alberga áreas de descanso, vestia-
rios, salas de xuntas e reunións ou 
biblioteca. Tamén hai espazo para 
toda a estrutura de apoio que con-
forma Uniemprende. 

Deste xeito, no edificio Emprendia 
atoparanse os servizos das socie-
dades de capital de risco Unirisco 
e Uninvest, a incubadora Uninova, 

unha Escola de Negocios ou a ini-
ciativa Women Emprende, unha pla-
taforma que trata que a porcentaxe 
de mulleres emprendoras garde 
relación co peso maioritario das fé-
minas na universidade. Defínese, xa 
que logo, unha cadea de valor que 
vai dende a detección de ideas ao 
asesoramento en desenvolvemento 
de negocio, financiamento ou incu-
bación.

Unha referencia internacional
O Emprendia dá cobertura á coo-
peración con outras universidades 
con obxectivos similares. Desta 
maneira, xorde a primeira oficina 
da Rede Emprendia, unha iniciativa 
que impulsa actuacións para favo-
recer o fluxo de ideas entre Europa 
e Iberoamérica.  “Sendo importan-
tes os edificios, as infraestruturas e 
o urbanismo, temos que pensar ne-
les como instrumentos, imprescin-
dibles en todo caso, para acadar o 
noso verdadeiro obxectivo, que non 
é outro que converternos nun refe-
rente internacional no ámbito aca-
démico tanto na docencia como na 
investigación e cun marcado perfil 
nas ciencias e tecnoloxías da vida”, 
matiza Senén Barro. 

As cousas mudaron. A principios 
do século XX o claustro da Univer-
sidade de Boston reuniuse porque 

EDIFICIO EMPRENDIA DA UNIVERSIDADE DE SANTIAGO
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un dos seus profesores expuxo que 
alguén conculcara o sagrado de-
reito de ensinar porque estaba a 
investigar. “Hoxe danos a risa can-
do dicimos que hai universidades 
que non investigan e transfiren o 
seu coñecemento á sociedade, pero 
coñezo algunhas en Latinoamérica 
que tan só son docentes”, relata 
Hernández.

Ao final a universidade emprende-
dora enarbola un cambio cultural 
que ten que ver tamén coa súa 
propia pervivencia económica e fi-
nanceira. Cada ano a USC rubrica 
máis de 200 contratos de I+D con 
empresas e supera nese concepto 
os 15 millóns de euros de factura-
ción. “Se non estivesemos, a insti-
tución notaríao”, prevé o responsa-
ble de Uniemprende, que coincide 
con Senén Barro na necesidade de 
priorizar determinadas áreas. “Non 
podemos ser bos en dez campos”, 
asume. 

Por iso en Compostela miran cara á 
biotecnoloxía, as ciencias da vida, 
os nanomateriais, as tecnoloxías 
da información e o medio ambien-
te. “Campus Vida é un proxecto in-
tegral no que se integra o Edificio 
Emprendia e no que un dos seus 
eixos é o desenvolvemento dunha 
rede de centros singulares de inves-

tigación relacionados coas Ciencias 
e as Tecnoloxías da Vida”, salienta 
Senén Barro, que debuxa un futuro, 
xa un presente, de áxil colaboración 
con facultades, complexo hospitala-
rio, fundacións e empresas, sempre 
en cooperación cuns centros de in-
vestigación que albergarán a máis 
de 800 especialistas.

Esa intención de ir máis aló do con-
cepto clásico de colaboración entre 
empresa e universidade xa comeza 
a ofrecer resultados. Laboratorios 
Esteve, un dos grupos farmacéu-
ticos máis potentes de España, 
xa selou un acordo coa USC para 
instalar unha unidade mixta na que 
os seus investigadores traballen no 
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Edificio Emprendia xunto aos da 
universidade, unha integración fí-
sica e de obxectivos que segundo 
Eduard Valentí, director de opera-
cións de I+D+i da firma catalá, é un 
proxecto estratéxico. “Campus Vida 
é unha iniciativa de gran potencial. 
As grandes oportunidades de futu-
ro están na integración, na relación 
con outras áreas da ciencia, e por 
iso son tan importantes proxectos 
como Campus Vida, que promoven 
a colaboración entre distintos axen-
tes”, apunta. E Barro remata: “Te-
mos o obxectivo de situarnos como 
un dos cen millores biocampus do 
mundo, converténdonos nun vector 
de crecemento económico e social 
para Galicia”.
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POLÍTICA DE COHESIÓN POST-2013: 

O FUTURO DECÍDESE AGORA 

DIEGO VILLALBA DE MIGUEL
Responsable de Fondos Feder de Galicia na Unidade de España da 
Dirección Xeral de Política Rexional da Comisión Europea

O contexto da presidencia española.

O inicio do 2010 veu marcado polo 
arranque da presidencia española da 
Unión Europea. Entre outras repercu-
sións, este acontecemento reafirmou 
o interese da opinión pública española 
polas cuestións europeas.  Esta presi-
dencia chega nun momento delicado 
polo que atinxe ao futuro da Política 
de Cohesión e ao proceso de integra-
ción europea en xeral.

O Consello Europeo de Decembro de 
2005, ao aprobar as perspectivas fi-
nanceiras, isto é, o orzamento da 
Unión para o período 2007-2013, en-
comendou á Comisión a elaboración 
dun estudo sobre a idoneidade das 
políticas financiadas polo orzamento 
comunitario. O devandito estudo sería 
o punto de partida dun debate sobre 
a eventual revisión a medio camiño do 
orzamento da Unión.

Pois ben, aínda que pareza sorpren-
dente, ese medio camiño xa está aquí. 
O debate sobre o destino dos 120.000 
millóns de euros anuais do orzamento 
comunitario xa está aberto. A transi-
ción da vella á nova Comisión Barroso 
acelerouno. Agora ben, cal é a posi-
ción da Comisión sobre o futuro da 
Política de Cohesión? 

Pistas sobre o futuro da Política de 
Cohesión.

Unha primeira resposta a esta pre-
gunta é inmediata: se nos atemos ao 

previsto no Tratado de Lisboa, a conti-
nuidade da Política parece asegurada. 
En efecto, lonxe de matizar a súa im-
portancia, o novo Tratado (artigo 174, 
antigo 158) ampliou o ámbito de in-
tervención da Política de Cohesión, ao 
incorporar a noción de “cohesión te-
rritorial” ás xa existentes de cohesión 
económica e social, declarando que 
“a fin de promover un desenvolvemento 
armonioso do conxunto da Unión, esta 
desenvolverá e proseguirá a súa acción 
encamiñada a reforzar a súa cohesión 
económica, social e territorial”. Esta 
novidade vén confirmar a vontade co-
munitaria de recoñecer a ampla diver-
sidade dos territorios europeos e o pa-
pel central que revisten as cuestións 
de gobernanza multinivel no marco do 
principio de subsidiariedade.

En segundo termo, tamén parece ga-
rantido o papel central da Política de 
Cohesión como instrumento de reali-
zación efectiva das políticas comuni-
tarias. Unha boa proba diso podería 
ser a ampla contribución desta Políti-
ca ao Plan Europeo de Recuperación 
Económica, que impulsou a Comisión 
ao comezo da actual crise económica. 
A pesar de tratarse dun plan elabora-
do para facer fronte a unha situación 
moi concreta, as autoridades comuni-
tarias son conscientes de que a plena 
superación das dificultades actuais 
esixe a consolidación a medio e lon-
go prazo dos esforzos que xa se están 
realizando nestes momentos.

Máis aló destes aspectos xerais, de 

principio, subsisten outras cuestións 
máis concretas, relacionadas coas 
condicións de posta en práctica da 
Política, que o debate podería expor, 
encarrilar e, se é posible, resolver: ca-
les serán os retos e os obxectivos da 
Política; que rexións deberían benefi-
ciarse en primeiro lugar dela; como 
se poden reflectir as especificidades 
de cada territorio e facilitar o seu ple-
no aproveitamento; qué mecanismos 
e instrumentos se porán en marcha 
para garantir a plena eficacia, regula-
ridade e transparencia na consecución 
dos obxectivos; e, naturalmente, que 
dotación orzamentaria se concederá a 
esta Política e segundo qué criterios 
de repartición.

Sobre estas cuestións, resultou espe-
cialmente significativa a intervención 
do candidato a Comisario de Política 
Rexional na nova Comisión, Johannes 
Hahn, quen na súa comparecencia 
ante a Comisión de Política Rexional 
do Parlamento Europeo do pasado 13 
de xaneiro, deu algunhas pistas sobre 
cal debería ser, ao seu xuízo, o arma-
zón desa futura Política de Cohesión.

En primeiro lugar, Hahn preconiza 
unha política que afonde nas priori-
dades comunitarias actuais de apoio 
á innovación, o emprego e a susten-
tabilidade, é dicir, o que no período 
actual se coñece como “Estratexia 
de Lisboa e Gotemburgo”. Concreta-
mente, o obxectivo sería intervir nas 
tres grandes prioridades que propuxo 
a Comisión Europea con vistas ao 
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horizonte 2020: crear valor basean-
do o crecemento no coñecemento; 
potenciar o papel dos cidadáns en 
sociedades inclusivas; e crear unha 
economía competitiva, conectada e 
máis respectuosa co medio ambiente. 
Estas tres prioridades plasmaríanse 
nos diferentes programas de fondos 
comunitarios, cuxo carácter sería emi-
nentemente integrado, federador da 
pluralidade de políticas públicas que 
interveñen en cada territorio ao redor 
dunha estratexia común. 

En segundo lugar, Hahn defende que 
todas as rexións europeas deben ser 
beneficiarias desta Política, é dicir, 
sen limitarse a aquelas que se atopen 
por baixo do limiar de 75% da renda 
per cápita media comunitaria. Noutras 
palabras, Hahn non exclúe a creación 
dun obxectivo específico para rexións 
motoras do crecemento europeo, que 
substituiría ao actual “Obxectivo Com-
petitividade Rexional e Emprego”.

En efecto, como xa preconizaba Danu-
ta Hübner, antecesora de Hahn como 
Comisaria de Política Rexional. “Máis 
aló do enfoque redistributivo, elemento 
cardinal e insubstituíble do modelo eu-
ropeo de cohesión económica e social, 
esta Política pode e debe desempeñar 
un papel clave na eficiencia da asigna-
ción dos recursos a escala europea. Bens 
como a investigación e o desenvolve-
mento, a innovación e o espírito de em-
presa, ou como as redes de información 
e as infraestruturas de transporte, non 
coñecen fronteiras nacionais. Xa non se 
trata unicamente de redistribuír os froi-
tos do crecemento económico ás rexións 
menos prósperas, senón de alimentar e 
espolear os motores que o fan posible. 
Porque deles depende, non só o empre-
go e o benestar das xeracións futuras, se-
nón tamén e en última instancia, o porvir 
do modelo social europeo”.

Naturalmente, esta distinción entre 
diferentes obxectivos viría acompa-
ñada dunha adaptación dos meca-
nismos efectivos de posta en práctica 
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da Política de Cohesión, a fin de que 
as Autoridades Nacionais e Rexionais 
puidesen reflectir adecuadamente as 
especificidades de cada territorio e 
sacar así o mellor partido posible de-
las á hora de elaborar as estratexias 
de desenvolvemento. Neste sentido, e 
de modo máis xeral, Hahn avoga por 
unha reflexión global sobre o conxun-
to de instrumentos de xestión desta 
política, co fin de definir un equilibrio 
aceptable entre flexibilidade e rigor, 
que son as esixencias que expón a 
cidadanía europea aos responsables 
das políticas comunitarias. Estas pro-
postas están na liña das formuladas 
polo profesor Barca no seu coñecido 
informe sobre o futuro da Política de 
Cohesión.

Existe, polo tanto, un embrión de po-
sición comunitaria sobre estas catro 
cuestións, que debería despexar o 
camiño para futuras negociacións. 
Pola contra, non se observa por ago-
ra, unha posición única sobre a última 
das cuestións que mencionei: a defini-
ción da dotación orzamentaria e a cla-
ve de repartición entre os diferentes 

territorios beneficiarios da Política. 
Como vén sendo habitual nos últimos 
anos, a negociación das dotacións fi-
nanceiras para cada política e para 
cada país cobra un protagonismo es-
pecial nas relacións entre os Estados 
Membros da Unión, ata case eclipsar 
o debate sobre os obxectivos e o con-
tido da Política, que é ao noso xuízo a 
discusión realmente esencial. Qué se 
desexa facer, por qué e para qué.

Por descontado, por detrás da discu-
sión sobre as dotacións financeiras 
subxace a cuestión da posición das 
diferentes rexións na repartición do 
“pastel”. Concretamente, no caso de 
España, e moi especialmente no de 
Galicia, exponse a incógnita de se as 
rexións que superen o citado limiar 
do 75% da renda per cápita media 
comunitaria poderán optar a un sta-
tus transitorio, que lles permita adap-
tarse de modo paulatino á súa nova 
condición de rexións “relativamente 
ricas”. Para facernos unha idea, sete 
comunidades e cidades autónomas 
españolas poderían a priori atoparse 
nesta situación (Andalucía, Asturias, 
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Castela-A Mancha, Galicia, Murcia, 
Ceuta e Melilla), ademais das tres que 
xa se atopan neste estado transitorio 
en 2007-2013 (Canarias, Castela e 
León e Comunidade Valenciana).

Agora ben, parece claro que esta in-
cógnita só quedará despexada cando 
se tome a decisión definitiva sobre o 
“paquete” lexislativo e financeiro do 
(eventual) período 2014-2020. Do 
mesmo xeito, é de esperar que os paí-
ses contribuíntes netos ao orzamento 
da Unión exixan garantías aínda máis 
amplas de que os investimentos dos 
fondos producen os resultados espe-
rados. Pola nosa banda, estamos con-
vencidos de que as rexións españolas, 
e neste caso Galicia, poden preparar-
se adecuadamente para afrontar con 
garantías o proceso de negociación. 
Vexamos polo miúdo por qué. 

Galicia pode e debe valorizar a súa 
experiencia...

Galicia protagonizou nos últimos vin-
te anos un proceso de modernización 
sen precedentes, que potenciou a súa 
capacidade de creación de riqueza e 
benestar, e permitiulle progresar des-
de o 54,6 % da renda per cápita me-
dia comunitaria (UE-15) en 1986 ata 
o 77% de dita media en 2006 (86% 
da media UE-27) . Obviamente, as am-
pliacións de 2004 e 2007, ao rebaixar 
o nivel da renda per cápita media co-
munitaria, convidan a matizar esta 
afirmación, pero o éxito na converxen-
cia real é innegable. Esta conclusión 
maniféstase con maior claridade se 
cabe, se comparamos a situación de 
Galicia coa doutras rexións europeas. 

O cadro 1 mostra datos de cinco 
rexións que comparten con Galicia 
unha ou varias características simi-
lares (afastamento, renda per cápita, 
etc.): Sterea Ellada (Grecia Central), 
Itä-Suomi (centro de Finlandia), Ma-
zowieckie (rexión de Varsovia), Lin-
colshire (centro de Inglaterra) e Cam-
pania (rexión de Nápoles). Trátase de 

rexións cun nivel de desenvolvemento 
similar ao de Galicia (excepto quizá 
Campania) e están afastadas entre 
1.100 e 2.400 quilómetros con res-
pecto ao centro da Unión (neste caso 
a cidade de Stuttgart, que eliximos 
por ser un punto central no eixo de 
desenvolvemento Londres-Milán).

Ao analizar estes datos, a primeira 
conclusión é que desenvolvemento e 
afastamento non están en contradi-
ción. Os exemplos de Galicia, Sterea 
Ellada e Itä-Suomi mostran que se po-
den alcanzar cotas de benestar preto 
da media europea. No caso de Galicia, 
ademais, ese afastamento non impe-
diu que a converxencia se producira 
con relativa axilidade.

A segunda conclusión que obtemos 
que hai que distinguir entre crece-
mento do PIB en termos absolutos e 
crecemento per cápita. Galicia supera 
a Mazowieckie en crecemento do PIB 
per cápita, pero non en crecemento do 
PIB en termos absolutos, o que parece 
indicar que unha parte do crecemento 
de Galicia débese a un estancamento 
da poboación.

Finalmente, a terceira conclusión que 
podemos extraer é que unha parte 

substancial da modernización de Ga-
licia consistiu na construción dunha 
ampla e densa rede de infraestruturas, 
neste caso autoestradas (de feito, a 
maior das seis rexións), en detrimento 
de opcións como investir en I+D.

Obviamente, estas cifras non son froi-
to da casualidade, senón consecuen-
cia da orientación das políticas de 
desenvolvemento rexional que se leva-
ron a cabo en Galicia nos últimos vinte 
anos, en especial a través da Política 
da Cohesión. En efecto, desde a adhe-
sión de España á Comunidade Econó-
mica Europea en 1986, a Política de 
Cohesión investiu contiosos fondos na 
modernización de Galicia, sendo así a 
segunda rexión española (tras Andalu-
cía) en recibir un maior  volume de in-
vestimento en cada un dos diferentes 
períodos de programación entre 1989 
e 2013.  Ditos investimentos estiveron 
en gran medida destinados a poten-
ciar as infraestruturas de transporte 
(60% da contribución Feder ao Pro-
grama Operativo Rexional de Galicia 
do período 2000-2006), as cales, 
con importantes logros como a Au-
tovía das Rías Baixas, a Autoestrada 
Santiago-Ourense ou diversos tramos 
do Eixo Atlántico de alta velocidade fe-
rroviaria, deron un impulso decisivo á 
accesibilidade dos territorios galegos.

Mais non só iso: tamén se financiaron 
actuacións específicas destinadas ao 
medio rural, por exemplo a axuda ás 
pemes (amplamente presentes no 
medio rural) ou a mellora de infraes-
truturas en núcleos urbanos do ámbi-
to rural, característicos de Galicia. Así 
mesmo, potenciáronse as capacida-
des de xestión do patrimonio ambien-
tal, tanto en materia de recursos hí-
dricos (abastecemento, saneamento e 
depuración de augas residuais), como 
na xestión dos residuos, aspecto esen-
cial tendo en conta da dispersión da 
poboación galega. Finalmente, rea-
lizouse un esforzo considerable na 
implantación da sociedade da infor-
mación en Galicia, á vez que se incre-
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mentou substancialmente o investi-
mento en I+D no ámbito da empresa, 
en especial as pemes.

Estamos a falar dunha success story 
que non é casual, senón froito da pre-
visión, a planificación e a execución 
dunhas políticas na que a Política da 
Cohesión asumiu un papel central. 
Galicia dispón, polo tanto, dun caudal 
de experiencia que podería enriquecer 
os procesos de desenvolvemento dou-
tras rexións europeas. Pensemos en 
rexións con relevo a priori desfavora-
ble e hábitat disperso, como nalgúns 
dos países dos Balcáns, candidatos á 
adhesión á UE. Pensemos tamén en 
rexións do litoral báltico, tradicional-
mente centradas no sector pesqueiro, 
e desexosas de emprender procesos 
de diversificación económica.

Pero aínda hai máis: esta valorización 
da experiencia podería achegar un po-
deroso argumento á hora de estable-
cer as negociacións do Post-2013: Ga-
licia soubo facer frutificar os Fondos 
Comunitarios que se investiron nela.

... e apostar polas claves do éxito no 
futuro.

Naturalmente, todos somos conscien-
tes de que a mera experiencia positiva 
non garantirá por si soa a continui-
dade dunha Política de Cohesión con 
medios suficientes. Será tamén nece-
sario fixar un programa a medio e lon-
go prazo, que complete o traballo rea-

lizado até a data e afronte os desafíos 
do porvir. As cifras que acabamos de 
presentar poñen de relevo o inmenso 
esforzo que asumiu ata agora Galicia 
en cimentar unha rede de infraestrutu-
ras moderna e de calidade. O impacto 
en termos de vertebración do territo-
rio galego foi considerable. 

Con todo, estas mesmas cifras poñen 
tamén de manifesto a necesidade de 
incrementar o investimento en I+D, a 
fin de aproximarse ao esforzo europeo 
(1,8% do PIB, fronte ao 0,9% de Ga-
licia, é dicir, unha relación de dobre a 
metade). Afortunadamente, as dife-
rentes administracións públicas que 
interveñen en Galicia xa asumiron esta 
evolución, e así o reflectiron no Pro-
grama Operativo rexional deste perío-
do 2007-2013. En consecuencia, ela-
boraron un plan de desenvolvemento 
rexional que substitúe paulatinamente 
os investimentos en grandes infraes-
truturas e as axudas directas ás em-
presas, por investimentos nos campos 
de Lisboa e Gotemburgo, en particular 
a I+D+i, as enerxías renovables e o te-

cido empresarial. Trátase dunha valen-
te e decidido aposta polo respaldo aos 
factores de competitividade rexional 
que permiten un crecemento sostido 
e sustentable da produtividade e de 
renda a longo prazo (innovación, des-
envolvemento empresarial, formación, 
medio ambiente, enerxías renovables). 
Valente porque se acepta renunciar á 
facilidade, é dicir, a manter o nivel de 
investimento nos ámbitos que mello-
res resultados arroxaron nos últimos 
anos; e decidido, porque a pesar das 
dificultades polas que atravesa a eco-
nomía galega, optouse por non des-
viarse dos obxectivos a medio e longo 
prazo, única vía para poder manter e 
potenciar o ritmo de desenvolvemento 
alcanzado nos últimos anos.

*.*.*

En consecuencia, Galicia pode e debe 
participar no debate actual sobre o 
futuro da Política de Cohesión, valori-
zando o seu saber facer e a súa expe-
riencia, e empezando dende agora a 
asumir as futuras prioridades.
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CADRO 1: DATOS COMPARADOS DE SEIS REXIÓNS EUROPEAS.

Fonte: Servizo de Información Xeográfica (DG REGIO, Comisión Europea, 2010). Datos para 2005 e 2006.
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EN 1911 XA ERA ALCALDE DE 

COLONIA, PERO NON FOI ATA 

DESPOIS DA SEGUNDA GUERRA 

MUNDIAL CANDO OS FOCOS ALU-

MEARON A KONRAD ADENAUER, 

LÍDER DO MILAGRE ALEMÁN E 

ARTÍFICE PARA CUN PAÍS DERRO-

TADO E DEVASTADO NON SÓ IN-

TEGRASE UNHA EUROPA UNIDA 

SENÓN QUE FOSE QUEN DE CON-

DUCILA. ERA A SÚA VOCACIÓN, A 

DE VIVIR NOS “ESTADOS UNIDOS 

DE EUROPA”

KONRAD ADENAUER

O CHANCELER QUE TENDEU AS

PONTES DA RECONCILIACIÓN

90% dos teutóns non sabían quen 
era. Púxose ao choio, consolidou ao 
CDU como unha alternativa á so-
cialdemocracia e en catro anos le-
vou a un país desfeito a emparellar 
a súa produción de aceiro coa de 
Gran Bretaña. Xa era un setentón, 
pero en catorce anos tivo tempo de 
asistir ao comezo da guerra fría, a 
segregación política do seu país, 
a reconciliarse con Francia e esta-
blecer relacións diplomáticas coa 
URSS. Tamén a impulsar o soño 
dunha Europa unida. 

Considerado como un dos pais de 
Europa xunto con Robert Schuman, 
Jean Monnet e Alcide De Gasperi, 
dirixiu a implicación do seu país 
nas comunidades europeas. Fíxoo 
desde unha concepción autocrática 
do poder -“eu son o setenta e cin-
co por cento do Goberno”, explicou 
nunha reunión a un diplomático-, 
pero efectiva. Adenauer propuña 
unha nova concepción política e 
institucional para Alemaña e para 
Europa. Defendeu a pluralidade e 
a liberdade, e con iso da distribu-
ción de competencias mediante a 
descentralización, o principio de 
subsidiariedad e a creación de con-
trois constitucionais que garantisen 
os dereitos dos cidadáns e o com-
portamento das institucións. Estes 
principios constituíron a base da 
República Federal de Alemaña.  

Concibía a idea de Europa como a 
dunha fortaleza económica. “Son 
alemán, pero sobre todo europeo”, 
aseguraba. Era un home de con-
senso, que sabía manexarse nas 
distancias curtas da diplomacia. 
“A arte da política consiste en sa-
ber cando é necesario golpear a un 
opoñente lixeiramente por baixo do 
cinto”, dicía.

tado da Amizade con Charles de 
Gaulle, o influinte diario Le Monde 
saudou o acordo como “un modes-
to sustitutivo deses Estados Uni-
dos de Europa dos que continúa 
sendo partidario”. Adenauer sem-
pre tivo esa idea na cabeza, desde 
que como alcalde levantou Colonia 
do desastre da Primeira Guerra 
Mundial e viu como aliados aos 
que foran inimigos. Pero o nazis-
mo borrouno do mapa. Reprimido 
e enviado á cadea, cando en 1949 
chegou á chancelería da nova Ale-
maña unha enquisa revelou que o 

De porte hierático e maneiras au-
toritarias, Konrad Adenauer (1876-
1967) era en realidade un político 
que tendía pontes. A súa obra en-
téndese coa perspectiva histórica, 
que o mostra como o chanceler que 
abanderou o milagre alemán e a re-
conciliación, o líder que situou de 
novo a Alemaña no mapa da demo-
cracia e impulsou a Comunidade 
Económica Europea. 

Adenauer quería ir aínda máis aló. 
Cando, xa ancián, en 1963 acudiu 
a París para asinar o histórico Tra-
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